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Abstract 

Objectives:  This research aims to analyze the cultural identity of Thai people of Chinese descent in the Betong district of 
Yala province through the framework of Wuyuan culture. 
Methods: This research is qualitative, synthesizing data from various documents and supplementing it with in-depth interviews 
conducted during field investigations. The primary informants included scholars, community leaders, and government officials, 
totaling 12 persons.  A descriptive analysis of cultural identity was then conducted by linking the concept of Wuyuan with 
various phenomena. The research was conducted in Betong district. 
Results: The research found that geographical relationships are the most effective factors in maintaining the cultural identity 
of Chinese descendants in the area, serving as a crucial link for other relationships. Settlement patterns revealed that families 
of Chinese descent belong to the same local cultural group.  In terms of religion, participation in community activities, such 
as worshiping deities and participating in celebrations and processions organized by local foundations, was apparent among 
Chinese descendants.  Regarding connection with products, each cultural group has unique products, particularly Chinese 
cuisine. Lastly, in terms of careers, each linguistic-cultural group historically had distinctive professions. 
Application of this study:  The findings of this study can serve as a foundation for further research on the Chinese- Thai 

community.  Culture- related agencies can utilize these results to develop cultural preservation plans tailored to the specific 
social context. 

บทคัดย่อ 

วตัถปุระสงค:์ งานวจิยันี้มวีตัถุประสงค์เพื่อศกึษาภาพสะท้อนอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมของชาวไทยเชือ้สายจนีในเขต
พืน้ทีอ่ าเภอเบตง จงัหวดัยะลา ดว้ยแนวคดิวฒันธรรมหวู่หยวนแบบจนี 
วิธีการศึกษา: งานวจิยันี้เป็นงานวจิยัเชงิคณุภาพ ผูว้จิยัท าการสงัเคราะหข์อ้มลูจากเอกสารผนวกกบัการสมัภาษณ์เชงิลกึ
จากการลงพื้นทีส่ ารวจขอ้มูล โดยผูใ้หข้อ้มูลหลกัคอื นักวชิาการ ผูน้ าชุมชน และเจา้หน้าทีร่ฐั รวมจ านวน 12 คนจากนัน้
ท าการวิเคราะห์เชิงพรรณนาอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมโดยการเกี่ยวโยงแนวคิดวัฒนธรรมหวู่หยวนแบบจีนกับ
ความสมัพนัธข์องปรากฏการณ์ต่าง ๆ เขา้ดว้ยกนั ซึง่มอี าเภอเมอืงเบตงเป็นขอบเขตของพืน้ทีก่ารวจิยั 
ผลการศึกษา: พบว่าความผกูพนัทางพืน้ทีเ่ป็นปัจจยัทีร่กัษาอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมของชาวไทยเชือ้สายจนีในพื้นทีไ่ดด้ี
ทีสุ่ด เป็นจดุเชื่อมต่อส าคญัของความผกูพนัประการอื่น ซึง่เชื่อมกบัความผกูพนัทางสายเลอืดแลว้จะเหน็ถงึการตัง้ถิน่ฐาน
ของสถาบันครอบครวัชาวไทยเชื้อสายจีนในพื้นที่ที่ค านึงถึงกลุ่มวฒันธรรมภาษาจีนท้องถิ่นเดียวกนั การผนวกกบั 
ความผูกพนัความเชื่อ สะทอ้นใหเ้หน็ถงึความร่วมมอืในการเขา้รว่มกจิกรรมของกลุ่มชาวไทยเชือ้สายจนี อาทิ เรื่องของ
การไหวเ้จา้ที ่และการเขา้รว่มงานสมโภชและแหเ่จา้มลูนิธ ิเป็นตน้ การเชื่อมต่อกบัความผูกพนัทางวตัถุ สะทอ้นใหเ้หน็ว่า
ทุกกลุ่มวฒันธรรมมผีลิตภณัฑ์ที่เป็นเอกลกัษณ์ โดยเฉพาะเรื่องของอาหารจนี ส่วนการหลอมรวมกบัความผูกพนัทาง
อาชพีนัน้ เหน็ไดช้ดัเจนว่า แต่ละกลุ่มวฒันธรรมภาษามอีาชพีทีเ่ป็นเอกลกัษณ์ของตน 
การประยุกต์ใช้: สามารถเป็นรากฐานของการค้นคว้าวจิยัขอ้มูลทีเ่กี่ยวขอ้งกบัชุมชนชาวไทยเชื้อสายจนี หน่วยงานที่
เกีย่วขอ้งกบัวฒันธรรมสามารถน าผลวจิยัไปใชใ้นการจดัท าแผนการอนุรกัษ์วฒันธรรมตามบรบิทสงัคมในพืน้ที่ 
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บทน า 

ไทยเป็นประเทศที่รบัเอาวฒันธรรมชาติอื่นมาปรบัใช้ร่วมกบัวฒันธรรมชาติของตนจนเกิดเป็นโครงสร้างทางสงัคมที่
หละหลวม ไม่ยดึกฎเกณฑป์ฏบิตัติายตวั กอปรกบัมคีวามเป็นปัจเจกและอวตัถุนิยม (Embree, 1950) ส่งผลใหไ้ทยมหีลากหลาย
ทางวฒันธรรม อกีทัง้ยงัมกีารรวมกลุ่มชาตพินัธุท์ี่หลากหลาย ตวัอย่างภาพสะทอ้นทีเ่หน็ไดช้ดั คอื การรวมกลุ่มของชาวไทยเชือ้
สายจนีที่สามารถอาศยัอยู่ร่วมกนักบักลุ่มวฒันธรรมท้องถิน่ของแต่ละพื้นที่ เช่น อ าเภอแม่สาย จงัหวดัเชยีงราย และชุมชนจนี
เยาวราชในกรุงเทพฯ เป็นตน้ 

อ าเภอเบตง จงัหวดัยะลา ก็เป็นพื้นที่ที่มกีารรวมกลุ่มของชาวไทยเชื้อสายจนีจ านวนมาก และสามารถอยู่ร่วมกบักลุ่ม
วฒันธรรมท้องถิ่นเช่นเดยีวกนั โดยสดัส่วนชาวไทยเชื้อสายจนีในพื้นที่ฯ  มจี านวนประมาณร้อยละ 37.5 ของประชากรทัง้หมด  
ซึ่งส่วนใหญ่นับถือพุทธศาสนา (Betong town municipality, 1999) ด้านความหลากหลายของกลุ่มชาวไทยเชื้อสายจีนเองกม็ี
มากกว่า 5 กลุ่มวฒันธรรมภาษา เสมอืนเป็นพืน้ทีท่ีม่กีารรวมกลุ่มชาวไทยเชือ้สายจนีทุกกลุ่มวฒันธรรมภาษาจนีเขา้ดว้ยกนั ทัง้นี้ 
ผูค้นในพืน้ทีฯ่ ยงัมคีวามหลากหลายทางศาสนา โดยสดัส่วนของชาวไทยเชือ้สายมลายมูุสลมิมรีอ้ยละ 52.90 ชาวไทยพุทธรอ้ยละ 
46.40 และกลุ่มชาวไทยที่นับถือศาสนาอื่น ๆ ร้อยละ 0.70 (Fan & Watthanawelu, 2022) แสดงออกถึงการเป็นสังคมแห่ง 
พหุลกัษณ์ (Plural societies)  

แมว้่าประชากรชาวไทยเชือ้สายจนีไม่ใช่เป็นกลุ่มคนกลุ่มหลกัในพืน้ทีอ่ าเภอเบตง จงัหวดัยะลา แต่กลุ่มดงักล่าวมวีถิชีวีติที่
เป็นเอกลกัษณ์ ไม่ถูกวฒันธรรมทอ้งถิน่มาผสมกลมกลนื กอปรกบัยงัน าองคค์วามรูท้างวฒันธรรมไปเผยแพร่ใหก้บักลุ่มวฒันธรรม
อื่นอกีดว้ย โดยเฉพาะวฒันธรรมดา้นอาหารและวฒันธรรมการดื่มน ้าชา เป็นต้น นอกจากนี้ ยงัเป็นกลุ่มหลกัทีข่บัเคลื่อนเศรษฐกจิ
ของพื้นที่ฯ สร้างผลติภณัฑ์มากมายจนท าใหพ้ื้นที่อื่นในประเทศไทยรู้จกัเมอืงเบตงเป็นอย่างด ีอาท ิไก่เบตง หมี่เบตง ซอสถัว่
เหลืองเบตง เป็นต้น ซึ่งผลิตภัณฑ์ดงักล่าวล้วนเป็นมรดกภูมปัิญญาทางวฒันธรรมของกลุ่มชาวไทยเชื้อสายจนีในพื้นที่ฯ ที่ม ี
การสบืทอดต่อกนัมาจากรุ่นสู่รุ่น ความหลากหลายของกลุ่มชาวไทยเชือ้สายจนีในพืน้ทีน่ัน้ หลกั ๆ สามารถแบ่งออกเป็น 5 กลุ่ม 
คอื 1) กลุ่มจนีฮากกาหรอืจนีแคะ (客家) 2) กลุ่มจนีกวางตุง้ (广东) 3) กลุ่มจนีฮกเกีย้น (福建) 4) กลุ่มจนีกวางไส (广西) และ 
5) กลุ่มจนีแตจ้ิว๋ (潮州) ซึง่ทุกกลุ่มมกีารรวมตวัเป็นหมู่คณะทีเ่ขม้แขง็ และเด่นชดัเรื่องของการช่วยเหลอืเกือ้กลูกนั ภายหลงัจาก
ทีช่าวไทยเชือ้สายจนีในพืน้ที่เริม่ตัง้รกรากในพืน้ทีอ่ าเภอเบตง จงัหวดัยะลา กไ็ดม้กีารก่อตัง้สมาคมจนีขึน้ ไดแ้ก่ สมาคมฮากกา  
เบตง (กลุ่มจนีฮากกา) สมาคมกว๋องสิว่ เบตง (กลุ่มจนีกวางตุง้) สมาคมฮกเกีย้นเบตง (กลุ่มจนีฮกเกีย้น) สมาคมบ าเพญ็บุญมลูนิธ ิ
(กลุ่มจนีกวางไส) และสมาคมบ ารุงราษฎรเ์บตง (กลุ่มจนีแตจ้ิว๋) นอกจากนี้ ทัง้ 5 กลุ่มสมาคมขา้งตน้ยงัหลอมรวมกนัเป็นหนึ่งเพื่อ
ก่อตัง้มลูนิธริ่วมกนั โดยใชช้ื่อว่า “มลูนิธอิ าเภอเบตง” ประชากรในพืน้ทีฯ่ รูจ้กัสถานทีน่ี้เป็นอย่างด ีเพราะนอกจากเป็นศาลเจา้จนีที่
ตัง้อยู่ในตวัเมอืงเบตงแลว้ ยงัเป็นแหล่งยดึเหนี่ยวจติใจของชาวไทยเชือ้สายจนีในพืน้ที่ฯ เป็นสถานทีท่ีช่าวไทยเชือ้สายจนีร่วมกนั
ท ากจิกรรมที่มคีวามเกี่ยวขอ้งกบัวฒันธรรมจนี ที่ส าคญัยงัมบีทบาทในการสนับสนุนการศกึษาภาษาจนีกลางในโรงเรยีนจงฝา
มลูนิธ ิซึง่เป็นสถานศกึษาทีเ่ปิดสอนภาษาจนีกลางตัง้แต่ในระดบัชัน้อนุบาลจนถงึมธัยมศกึษาตอนปลายในพืน้ทีฯ่  

การรวมกลุ่มทีห่ลากหลายและเขม้แขง็ในลกัษณะเช่นน้ี จ าเป็นตอ้งอาศยัหลกัความผกูพนัทางวฒันธรรมแต่เดมิ ผูว้จิยัมอง
ว่าสามารถใชแ้นวคดิวฒันธรรมหวู่หยวนแบบจนีในการวเิคราะหอ์ตัลกัษณ์ทางวฒันธรรม สรา้งความเขา้ใจถงึปัจจยัการร่วมแรง
ร่วมใจของกลุ่มชาวไทยเชือ้สายจนีในพืน้ทีอ่ าเภอเบตง จงัหวดัยะลา ตลอดจนเขา้ใจถงึภาพสะทอ้นอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมของ
ชาวไทยเชื้อสายจีนในเขตพื้นที่ฯ อันน าไปสู่การรักษาประเพณีและวฒันธรรมของชาวไทยเชื้อสายจีนให้คงอยู่ต่อไป ทัง้นี้  
ยงัสามารถน าขอ้มลูทีเ่ป็นประโยชน์มาปรบัใชใ้นพืน้ทีอ่ื่นของประเทศไทยได้ 
 
วตัถปุระสงคก์ารศึกษา 

เพื่อศึกษาวิเคราะห์อตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมของชาวไทยเชื้อสายจนีในพื้นที่อ าเภอเบตง  จงัหวดัยะลา ด้วยแนวคดิ
วฒันธรรมหวู่หยวนแบบจนี 
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วิธีการศึกษา 

งานวจิยันี้เป็นงานวจิยัเชงิคุณภาพ ผู้วจิยัได้สงัเคราะห์ขอ้มูลจากเอกสารในแหล่งขอ้มูลต่าง ๆ ผนวกกบัการสมัภาษณ์    
เชงิลกึพรอ้มจดบนัทกึจากการลงพืน้ทีส่ ารวจ จากนัน้ท าการสงัเคราะหเ์กีย่วโยงระหว่างแนวคดิและความสมัพนัธข์องปรากฏการณ์
ต่าง ๆ เขา้ด้วยกนั แล้วท าการวเิคราะห์ขอ้มูลเชงิพรรณนา พื้นที่ส าหรบัการวจิยันี้คอื อ าเภอเมอืงเบตง จงัหวดัยะลา ผู้วจิยัใช้
วธิกีารเลอืกกลุ่มตวัอย่างแบบเจาะจง (Purposive Sampling) และการสุม่แบบบอกต่อ (Snowball Sampling) รายละเอยีดดงันี้ 

ผู้วิจ ัยใช้วิธีการเลือกกลุ่มตัวอย่างแบบเจาะจงส าหรับการสัมภาษณ์เชิงลึกกับกลุ่มนักวิชาการ ซึ่งเป็นอาจารย์ใน
ระดบัอุดมศกึษาของไทย มคีวามเขา้ใจเกีย่วกบัชาวไทยเชือ้สายจนีในพืน้ทีอ่ าเภอเบตง จงัหวดัยะลา ตลอดจนสมัภาษณ์เชงิลกึกบั
กลุ่มนายกสมาคมของแต่ละกลุ่มวฒันธรรมจีนในพื้นที่อ าเภอเบตง สามารถเป็นตัวแทนกลุ่มชาวไทยเชื้อสายจีนทัง้ 5 กลุ่ม
วฒันธรรมจนีได้ ทัง้นี้ นายกสมาคมจนีที่ผู้วจิยัเลอืกแบบเจาะจงนัน้ต้องเป็นบุคคลที่เกิดและเติบโตในพื้นที่ฯ เพราะการที่เป็น
สมาชกิของชุมชน จะมคีวามเขา้ใจบรบิทผูค้นในพืน้ที่ พรอ้มทัง้มคีวามรูเ้กีย่วกบัวฒันธรรม และมคีวามเต็มใจทีจ่ะแบ่งปันความรู้
ใหก้บัผูว้จิยั (Bernard, 2002) ส่วนการสุ่มแบบบอกต่อนัน้ เป็นการแนะน าผูช้ านาญในพืน้ทีจ่ากนายกสมาคมจนี ไดแ้ก่ เจา้หน้าที่
รฐัและผูน้ าชุมชน ทัง้หมดลว้นเป็นบุคคลทีม่ภีูมลิ าเนาอยู่ในพืน้ที่ เป็นผูน้ าส าหรบัขบัเคลื่อนอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมของชาวไทย
เชือ้สายจนีในพืน้ทีอ่ าเภอเบตง จงัหวดัยะลา 

ผูร้บัการสมัภาษณ์เชงิลกึมทีัง้หมด 3 กลุ่ม จ านวนทัง้หมด 12 คน ไดแ้ก่ กลุ่มที ่1 นกัวชิาการ จ านวน 2 ท่าน กลุ่มที ่2 ผูน้ า
ชุมชน จ านวน 8 คน แบ่งออกเป็นกลุ่มนายกสมาคมจีน ได้แก่ สมาคมบ าเพญ็บุญมูลนิธิ สมาคมกว๋องสิว่ เบตง สมาคมบ ารุง
ราษฎร์เบตง สมาคมฮากกา เบตงและสมาคมฮกเกี้ยนเบตง จ านวน 5 คน และกลุ่มผู้น าชุมชนที่มีบทบาทเป็นหวัหน้าชุมชน 
จ านวน 3 คน กลุ่มที ่3 เจา้หน้าทีร่ฐั จ านวน 2 คน ไดแ้ก่ นายกเทศมนตรเีมอืงเบตง และนายกองคก์ารบรหิารสว่นต าบล 
 
วรรณกรรมท่ีเก่ียวข้อง 

1. วฒันธรรมหวู่หยวนแบบจีนกบัอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรม 
แนวคดิวฒันธรรมหวู่หยวนแบบจนีที่ใชใ้นงานวจิยัอ้างองิจากวฒันธรรมหวู่หยวน (五缘文化 The Chinese’s Wuyuan 

Culture) ของหลนิฉีถาน (林其锬) ซึง่เป็นแนวคดิที่ปรากฏขึน้ครัง้แรกเมื่อปี 1989 จากเวทปีาฐกถาในงานประชุมวชิาการร าลกึ
ครบรอบวนัเกดิปีที ่1010 ของอู๋เทา (纪念吴夲诞生 1010周年学术讨论会) Lhapeerakul (2019) แปลแนวคดิขา้งต้นเป็น
ไทยว่า “ความผกูพนั 5 ประการ”  

หลงัจากชาวจนีโพ้นทะเลย้ายถิ่นที่อยู่อาศยัจากมาตุภูมิไปยงัดนิแดนใหม่ พวกเขาต้องเผชญิปัญหาต่าง ๆ เป็นต้นว่า  
การสื่อสารกบัคนในทอ้งถิน่ การประกอบอาชพี การปรบัตวักบัวฒันธรรมทีแ่ตกต่าง เพื่อสอดรบักบับรบิททางสงัคมใหเ้ป็นไปดว้ย
ความเรยีบรอ้ย ดว้ยเหตุนี้ ชาวจนีโพน้ทะเลจงึอาศยัการตัง้ถิน่ฐานกบักลุ่มคนทีส่ามารถพึง่พาซึง่กนัและกนัได ้โดยการยดึแนวคดิ
วฒันธรรมหวู่หยวนแบบจนีทัง้ 5 ประการต่อไปนี้ 

1.1 ความผกูพนัทางสายเลือด (亲缘: Kinship) 
เป็นความผูกพนัทีม่คีวามเกีย่วขอ้งกบัการสมรสและการเกดิ มกัอาศยับรบิทภายในครอบครวัเดยีวกนั และมคีวามสมัพนัธ์

ทางสายเลือดหรือตระกูลเดียวกัน ในทัศนะของชาวจีนเชื่อว่า ครอบครัวคือกลุ่มคนที่สามารถไว้เนื้อเชื่อใจ สามารถให ้
ความช่วยเหลอืในยามทุกขย์ากได ้หากมเีรื่องเดอืดเนื้อรอ้นใจ คนในครอบครวัย่อมพรอ้มสนับสนุนคนภายในครอบครวัเดยีวกนั
เป็นอนัดบัแรก ดัง่วลขีองกลุ่มชาวไทยเชือ้สายจนีแตจ้ิว๋ทีว่่า “กากีน่ัง้” (家己人) ซึง่ค าดงักล่าวมกัแสดงความสมคัรสมานสามคัคี
ในครอบครวั เปรยีบเสมอืนค าว่า “คนบา้นเดยีวกนั” ในภาษาไทยทีน่ิยมใชเ้รยีกกลุ่มคนทีใ่ชน้ามสกุลร่วมกนั โดยอาจเป็นคนใน
สายเลอืดเดยีวกนั นอกจากนี้ ชาวจนียงัมคี าพดูทีว่่า “เพยีงแค่ใชแ้ซเ่ดยีวกนักม็คีวามสนิทดุจญาตมิติร (同姓一家亲，是亲三

分向)” กล่าวคอื ต่อให้มใิช่พีน้่องหรอืญาตริ่วมตระกูล แต่หากมนีามสกุลเดยีวกนัก็ยงัคงยนิดทีีจ่ะผูกมติร พร้อมยนิดชี่วยเหลอื 
การปลูกฝังแนวคดินี้ส่งผลให้เวลาที่ชาวจนีโพ้นทะเลไม่ว่าจะพลวตัไปไหน กม็กัเสาะหาการพึ่งพาอาศยัจากความสมัพนัธ์ทาง
สายเลอืดเดยีวกนัก่อน 
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1.2 ความผกูพนัทางพืน้ท่ี (地缘: Geographical Relationship) 
ชาวจีนโพ้นทะเลที่ได้อพยพไปยังดินแดนอื่นมิใช่มาจากสายเลือดเดียวกันเท่านัน้ ยังสามารถเป็นคนที่มาจากพื้นที่  

เดยีวกนัได้ อาท ิหมู่บา้น อ าเภอ จงัหวดั เป็นต้น จุดเด่นของความผูกพนัทางพืน้ที่ คอื มคีวามคลา้ยคลงึกนัทางภาษาจนีทอ้งถิน่ 
ขนบธรรมเนียมประเพณี อาหาร ชีวิตความเป็นอยู่ เป็นต้น งานวิจยัของ Imurai et al. (2019 as cited in Lin, 2020) ได้ระบุ
สดัส่วนของชาวไทยเชือ้สายจนีในพืน้ทีเ่ยาวราชไวว้่า ผูค้นส่วนใหญ่มาจากมณฑลกวางตุ้ง ซึง่แบ่งออกเป็นจนีแต้จิว๋ จนีกวางตุ้ง
และจนีฮากกา มสีดัส่วนกว่ารอ้ยละ 95 ของชาวไทยเชือ้สายจนีทัง้หมด จ านวนชาวไทยเชือ้สายจนีทีอ่พยพมาจากมณฑลไหหล า
คดิเป็นรอ้ยละ 3 และจ านวนชาวไทยเชือ้สายจนีทีอ่พยพมาจากมณฑลฮกเกีย้นคดิเป็นรอ้ยละ 2  ขอ้มูลตวัเลขขา้งต้นสะทอ้นให้
เหน็ถงึความผกูพนัทางพืน้ทีข่องกลุ่มชาวไทยเชือ้สายจนีในเขตพืน้ทีเ่ยาวราชอย่างชดัเจน สาเหตุทีช่าวไทยเชือ้สายจนีเลอืกสรา้ง
ชุมชนหรอืรวมกลุ่มกบักลุ่มคนทีม่าจากพื้นที่เดยีวกนั เป็นเพราะผูค้นเหล่านัน้มกัมอีตัลกัษณ์ที่คล้ายคลงึกนั ท าให้ เกดิการสรา้ง
ความสมัพนัธร์ะหว่างกนัไดง้่าย  

1.3 ความผกูพนัทางความเช่ือ (神缘: Religious Relationship) 
เป็นความผกูพนัระหว่าง 2 กลุ่มหรอื 2 คนทีม่คีวามเชื่อความศรทัธาในทศิทางเดยีวกนั สว่นใหญ่เป็นความเชื่อทีส่บืทอดต่อ

กนัมา หรอือาจเป็นความเชื่อทีเ่กดิขึน้ในภายหลงักไ็ด ้ความเชื่อดงักล่าวสามารถท าใหก้ลุ่มคนเกดิการสรา้งกลุ่มเครอืขา่ย ชาวจนี
ตัง้แต่อดตีจนปัจจุบนัยงัคงมคีวามเชื่อเรื่องการไหวเ้ทพเจา้ ไหวเ้จา้ที่ ซึง่มเีทวสถานอย่างศาลเจา้จนีเป็นศูนยก์ลางในการหลอม
รวมชาวจนีกลุ่มเดยีวกนัเขา้มาสกัการะ และเป็นสถานที่ที่เชื่อมเกี่ยวความสมัพนัธ์ระหว่างมนุษย์กบัเทพเจ้าได้ สอดคล้องกบั 
ค ากล่าวของ Ninsa-nguandecha (2018) ทีว่่า “มคีนจนีทีไ่หนตอ้งมศีาลเจา้ทีน่ัน่” 

ชาวไทยเชื้อสายจีนล้วนมักน าเอาคติความเชื่อที่บรรพบุรุษ เคยปฏิบัติมาในขณะที่อยู่มาตุภูมิสืบทอดมายังประเทศ
ปลายทาง และหลงัจากที่ได้อพยพมาประเทศปลายทางแล้ว มกีารรวมกลุ่มเพื่อที่จะร่วมกนับรจิาคทรพัย์ส าหรบัสร้างศาลเจ้า  
จะเหน็ไดว้่า ปัจจุบนัมวีดัจนีหรอืศาลเจา้จนีจ านวนมากกระจายอยู่ทัว่ประเทศไทย เช่น ศาลเจา้แม่ม่าจอ้โป๋ (妈祖婆庙) ศาลเจา้
แม่ทบัทมิ (水尾圣娘) ฯลฯ อย่างไรกต็าม แมว้่าเทพเจา้หรอืเจา้ทีบ่างตนไม่ไดจ้ดัเป็นความเชื่อของชาวจนี แต่กม็ชีาวจนียอมรบั
เทพทอ้งทีน่ัน้ ๆ โดยดุษณี อย่างงานวจิยั Amornwanitsak (2017) พบว่า ชาวจนีบางกลุ่มอย่างชาวจนีแตจ้ิว๋ ไดน้ าเอาคตคิวามเชือ่
ความศรทัธาเทพเจา้ก่านเทยีนตา้ตี้ (感天大帝) ทีเ่ป็นเทพ “เจา้ที”่ ของจนีมาแฝงทบัลงเจา้พ่อเขาตกซึง่เป็นเทพารกัษ์ของไทย 
การกระท ารปูแบบนี้ถอืเป็นการประนีประนอมทางวฒันธรรม เป็นการปรบัตวัเพื่อสอดรบักบับรบิทความเชื่อในวฒันธรรมทอ้งถิน่ 

1.4 ความผกูพนัทางอาชีพ (业缘: Career Relationship) 
เป็นการสร้างความสมัพนัธ์ร่วมกนัในกลุ่มที่มหีน้าที่ การงานที่คล้ายคลึงกนั หรือประกอบธุรกจิที่เป็นลกัษณะเดยีวกนั 

ความผกูพนัในรปูแบบนี้มใิชเ่ป็นสิง่ทีต่ดิตวัมาแต่ก าเนิด แต่เป็นสิง่ทีร่บัรูไ้ดห้ลงัจากเริม่เขา้สูส่งัคมการงาน ตวัอย่างเช่น “หอการคา้
ไทย-จนี” ในประเทศไทย ทีก่่อตัง้ขึน้เพื่อตอบสนองความตอ้งการในการด าเนินธุรกจิของชาวจนีทีอ่พยพมายงัประเทศไทย ปัจจุบนั
หอการคา้ไทย-จนีเป็นหน่วยงานภาคเอกชนทีม่บีทบาทในการสนับสนุนและส่งเสรมิการค้าระหว่างประเทศของไทย และอ านวย
ความสะดวกดา้นต่าง ๆ ใหแ้ก่นักธุรกจิชาวจนีทีเ่ขา้มาลงทุนในประเทศไทย และแมแ้ต่กลุ่มบุคคลทีเ่คยศกึษาอยู่ในสถานศกึษา
เดยีวกนั ซึง่หลงัจากทีส่ าเรจ็การศกึษากส็ามารถจดัตัง้สมาคมศษิยเ์ก่าของสถาบนันัน้ ๆ จนสุดทา้ยมกีารช่วยเหลอืซึง่กนัและกนั 
พรอ้มสรา้งเครอืขา่ยความผกูพนัในรปูแบบอื่นเชื่อมโยงกนัไป 

1.5 ความผกูพนัทางวตัถ ุ(物缘: Product-Relationship) 
เป็นความสนใจของคนในกลุ่มทีม่ลีกัษณะคล้ายคลงึกนั โดยมี “สิง่ของ” หรอื “วตัถุ” เป็นสื่อกลางที่ส่งเสรมิใหค้นในกลุ่ม

ตอ้งการมสีว่นร่วมท ากจิกรรม (朱义禄) Zhu (2017) อธบิายความสมัพนัธร์ะหว่างความผกูพนัทางวตัถุในบรบิทเสน้ทางสายไหม
ในอดีต เส้นไหม เครื่องเคลือบดินเผาและใบชา ล้วนเป็นสิ่งที่ชาวต่างชาติ (ที่ไม่ใช่ประเทศจีน) ต้องการเป็นอย่างมาก  
ในขณะเดยีวกนั ชาวจนีเองกต็อ้งการเครื่องเทศและอญัมณีจากต่างแดน ถอืไดว้่าสนิคา้ทัง้ 5 อย่างทีก่ล่าวมาขา้งตน้ ลว้นเป็นวตัถุ
หรอืสิง่ของหลกัทีเ่ชื่อมโยงจนีกบัต่างประเทศเขา้มามสีว่นร่วมในกจิกรรมการคา้ขายดว้ยกนั  
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Figure 1 Concept of Chinese’s Wuyuan Culture 

(Source: Shi, 2013) 

จาก Figure 1 แนวคดิวฒันธรรมหวู่หยวนแบบจนี ถอืเป็นเครื่องมอืส าคญัอย่างหนึ่งที่สามารถสะทอ้นถงึลกัษณะการตัง้ถิน่
ฐานในกลุ่มคนทีม่ทีศิทางไปในทางเดยีวกนั โดยอาศยั “ความผูกพนั” เป็นสื่อกลาง ทัง้นี้ ความผูกพนัดงักล่าวสามารถสรา้งเป็น
เครื่องมอืใชใ้นการแสดงอตัลกัษณ์ของกลุ่มบุคคลได ้เพื่อใหรู้ว้่าอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมของตนมคีวามเหมอืนหรอืแตกต่างจาก
กลุ่มอื่นอย่างไร ทัง้นี้ (俞云平) Yu (1998) ได้อรรถาธิบายไว้ว่า วฒันธรรมหวู่หยวนแบบจนีอาจจะมีความผูกพนัที่แสดงใน
ลกัษณะคู่ขนานพรอ้มกนัได ้ยกตวัอย่าง สมาชกิในหอการคา้ไทย-จนี ซึง่เดมิทมีคีวามเกีย่วขอ้งกบัความผกูพนัทางอาชพี เป็นกลุ่ม
คนทีม่กีารรวมตวักนัมาจากธุรกจิ แต่หนึ่งในนี้อาจมกีลุ่มคนทีร่กัการวาดรูปแบบเดยีวกนั ดงันัน้ “การวาดภาพ” เป็นความผูกพนั
ทางวตัถุทีส่ามารถเป็นสือ่กลางในการตัง้กลุ่มกนัในอกีรปูแบบ 

จากการศกึษางานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้งกบัวฒันธรรมหวู่หยวนของจนีทัง้ในไทยและต่างประเทศ พบว่าในไทยม ีLhapeerakul 
(2019) เป็นงานวจิยัปฐมบทที่น าแนวคดิวฒันธรรมหวู่หยวนของหลนิฉีถานมาเป็นกรอบในการพรรณนาวเิคราะห์ถึงการสร้าง
ชุมชนของชาวจนีโพน้ทะเลในไทย ผูว้จิยัขา้งต้นมองว่า วฒันธรรมหวู่หยวนมอีทิธพิลต่อการรวมกลุ่มเป็นอย่างมาก อย่างไรกต็าม 
ผลการวจิยัสะทอ้นใหเ้หน็ภาพรวมและมุมมองทีก่วา้งเกีย่วกบัอทิธพิลของวฒันธรรมหวู่หยวนในบรบิทของการสร้างชุมชนชาวจนี
โพ้นทะเลในไทย ถือเป็นการวางรากฐานส าหรบัการศกึษาในครัง้ต่อไป ส่วนในต่างประเทศนัน้ ผู้วจิยัพบว่ามเีพยีงการเผยแพร่
ผลงานวชิาการในประเทศจนี นกัวชิาการจนีน าเอาวฒันธรรมหวู่หยวนมาวเิคราะหว์ฒันธรรมในมณฑลฮกเกีย้นของจนี เช่น (吴燕

霞) (Wu, 2012) และ (胡夏欣及团队) (Hu et al., 2024) ศึกษาการบูรณาการวัฒนธรรมหวู่หยวนกับการท่องเที่ยว ทว่า  
ในทศันะของทัง้ 2 มองว่าวฒันธรรมหวู่หยวนมคีวามเกีย่วขอ้งกบัความผกูพนัทางพืน้ที่ (地缘) ความผกูพนัทางสายเลอืด (血缘) 
ความผูกพนัทางวฒันธรรม (文缘) ความผูกพนัทางธุรกจิ (商缘) และความผูกพนัทางกฎระเบยีบ (法缘) ซึง่มขีอ้แตกต่างกบั
วฒันธรรมหวู่หยวนของหลนิฉีถานเลก็น้อย กล่าวคอื ความผกูพนัทางความเชื่อและอาชพีของหลนิฉีถานคลา้ยกบัความผกูพนัทาง
วฒันธรรมและธุรกจิของ (吴燕霞) Wu และ (胡夏欣及团队) Hu ทัง้นี้ ผูว้จิยัทัง้ 2 ท่านมไิดก้ล่าวถงึความผกูพนัทางวตัถุ  

อนึ่ง การศกึษาของ (吴燕霞) Wu (2012) และ (胡夏欣及团队) Hu et al. (2024) ไดท้ าการศกึษาในประเดน็ทีต่่างกนั 
(吴燕霞) Wu (2012) ศกึษาประเดน็การบูรณาการ “หวู่หยวน” กบัทางท่องเที่ยวในช่องแคบไต้หวนั (海峡旅游) เขามองว่า 
ด้วยทรพัยากรของพื้นที่ทัง้สองมทีรพัยากรทางวฒันธรรมหวู่หยวนที่สมบูรณ์ สามารถน ามาสร้างเพื่อก่อให้เกดิปฏกิริยิาควบคู่ 
(Coupling Effect) อันน ามาสู่ประสิทธิภาพการท่องเที่ยวที่ดียิ่งขึ้น ทัง้นี้ ด้วยความแตกต่างทางทรัพยากร สามารถส่งเสริม
เศรษฐกิจ สร้างสังคมที่เจริญรุ่งเรืองร่วมกันได้ เขายังมองอีกว่า การที่ผู้คนเข้าร่วมกิจกรรมทางวัฒนธรรมภายใต้บริบท
วฒันธรรมหวู่หยวน จะสามารถสร้างการยอมรบัทางวฒันธรรมร่วมกนัได้ ส่วนงาน (胡夏欣及团队) Hu et al. (2024) เป็น 
การน าแนวคดิวฒันธรรมหวู่หยวนมาออกแบบกจิกรรมการเรยีนวชิาภูมศิาสตร์ของชัน้มธัยมศกึษาตอนต้น คณะผู้วจิยัดงักล่าว 
เน้นการออกแบบทีเ่ป็นไปตามขอ้ก าหนดหลกัสตูรภูมศิาสตรใ์หม่ระดบัมธัยมต้น ผนวกกบัการองิสถานการณ์และการมอบหมาย
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ภาระงานที่เกี่ยวขอ้ง เลอืกขอบเขตพื้นที่ในผงิถาน (平潭) เป็นกรณีศกึษา พวกเขามองว่า การออกแบบการเรยีนในรูปแบบ
ดงักล่าว สามารถสรา้งความตระหนักถงึการรบัรูท้างประวตัศิาสตรข์องพืน้ทีด่งักล่าวกบัไตห้วนัได ้สามารถส่งเสรมิใหผู้เ้รยีนไดร้บั
ความรูแ้ละส่งเสรมิการตระหนักถงึความรูส้กึเป็นชาตทิีแ่ขง็แกร่งขึน้ ทว่า สิง่ทีพ่วกเขาไดอ้อกแบบมานัน้ยงัไม่ไดน้ ามาทดลองใช้
จรงิ ในขณะเดยีวกนั (卞梁&连晨曦) Bian & Lian (2018) กว็เิคราะหเ์ชงิพรรณนาวฒันธรรมหวู่หยวนในพืน้ทีม่ณฑลฮกเกีย้น
เช่นกนั โดยผูว้จิยัขา้งต้นเลอืกใชแ้นวคดิวฒันธรรมหวู่หยวนของหลนิฉีถานในการวเิคราะหพ์ืน้ทีฝ่โูจว (福州) กบัไต้หวนั เขาได้
ข้อสรุปที่ว่าทัง้ 2 แดนแม้กาลเวลาจะผ่านมาเนิ่นนานเพียงไร ก็ยังอาศัยวัฒนธรรมหวู่หยวนในการสร้างความร่วมมือและ 
การแลกเปลีย่นระหว่างกนั  

จากการรวบรวมวรรณกรรมทีเ่กีย่วขอ้งกบัวฒันธรรมหวู่หยวนทีม่กีารเผยแพร่สู่สาธารณะในจนี สามารถตัง้ขอ้สงัเกตไดว้่า 
นกัวชิาการจนีน าแนวคดิวฒันธรรมหวู่หยวนมาสรา้งความตระหนกัถงึการรบัรูท้างประวตัศิาสตรร์่วมกนั ตลอดจนสานสมัพนัธอ์นัดี
ระหว่างพืน้ทีห่นึ่งกบัอกีพืน้ทีห่นึ่ง โดยเฉพาะจนีแผ่นดนิใหญ่กบัไตห้วนั เพราะในทศันะของชาวจนีแผ่นดนิใหญ่มองว่า ไตห้วนัคอื
ดินแดนส่วนหนึ่งของจีน อนึ่ง ผลงานวิชาการข้างต้น โดยมี Lhapeerakul (2019); (吴燕霞) Wu (2012); (胡夏欣及团队)  
Hu et al. (2024) และ (卞梁&连晨曦) Bian & Lian (2018) เป็นการวิเคราะห์จากแหล่งข้อมูลทุติยภูมิเพียงอย่างเดียว  
ขาดการวิเคราะห์ข้อมูลปฐมภูมิที่เป็นการสมัภาษณ์เชิงลึก ดังนัน้ ผู้วิจ ัยจึงเลือกใช้ข้อมูลปฐมภูมิและข้อมูลทุติยภูมิส าหรบั  
การวเิคราะหภ์าพสะท้อนอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมของชาวไทยเชื้อสายจนีในเขตพื้นทีอ่ าเภอเบตง จงัหวดัยะลา เพื่อสรา้งความ
เขา้ใจถงึอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมทีโ่ดดเด่นของชาวไทยเชือ้สายจนีในเขตพืน้ทีฯ่  

 
ผลการศึกษา 

1. ชาวไทยเช้ือสายจีนในเขตพืน้ท่ีอ าเภอเบตง จงัหวดัยะลา 
ตัง้แต่ปีครสิตศ์ตวรรษที่ 17-19 มกีลุ่มชาวจนีกลุ่มหนึ่งเดนิทางดว้ยเรอืส าเภามายงัท่าเรอืปีนงัและท่าเรอือโิปหข์องประเทศ

มาเลเซยีเพื่อมาตัง้รกรากสรา้งเรอืนในพืน้ทีอ่ย่างต่อเน่ือง โดยสว่นใหญ่เป็นชาวจนีทีป่ระสงคม์าเป็นแรงงานในอุตสาหกรรมเหมอืง
แร่ (Nararatwong, 2009) ซึง่มชีาวตะวนัตกเป็นผูด้ าเนินธุรกจิ หลงัจากทีอ่พยพมาประเทศมาเลเซยี บางกลุ่มมชีวีติทีด่ ีและเจรญิ
ในหน้าที่การงาน แต่บางกลุ่มต้องเผชญิกบัความล าบากเช่นเคย สุดท้ายจงึเลอืกย้ายถิ่นฐานไปพื้นที่อื่นอกีครัง้ หนึ่งในพื้นที่ที ่
ชาวจนีเลอืกตัง้ถิน่ฐานคอื อ าเภอเบตง จงัหวดัยะลา  

หนังสอืของสมาคมบ าเพญ็บุญมูลนิธริะบุว่า ช่วงประมาณปี ค.ศ. 1800 มชีาวจนีกลุ่มแรกเดนิทางเทา้หรอืนัง่เกวยีนจาก
ประเทศมาเลเซยีเพื่อเขา้มายงัอ าเภอเบตง ซึ่งมนีายฟูศกัดิ ์จนัทโรทยั (เจิ้งฝ๋อเซงิ) (郑佛生) เป็นชาวจนีคนแรกที่เข้ามาท า 
การคา้ขาย (as cited in Ma, 2018) ฉะนัน้ ผูค้นในพืน้ทีจ่งึเชื่อว่า ชาวจนีเริม่เขา้มาอาศยัในพืน้ทีอ่ าเภอเบตงตัง้แต่ครสิต์ศตวรรษ 
ที่ 191 สอดคล้องกับห้วงเวลาแรกของการอพยพครัง้ใหญ่ในกลุ่มชาวจีนโพ้นทะเลที่ (刘宏) Liu (2009) ระบุไว้ว่า ช่วงปี  
ค.ศ. 1850-1950 มผีู้คนจากมณฑลกวางตุ้งและมณฑลฮกเกี้ยนจ านวนมากอพยพไปดนิแดนเอเชยีตะวนัออกเฉียงใต้ กลุ่มคน
ดังกล่าวเรียกคนในกลุ่มตนเองว่า  “ชาวจีนโพ้นทะเล (华侨)” เพราะมีความคิดหวนคืนดินแดนมาตุภูมิ อย่างไรก็ตาม 
ครสิต์ศตวรรษที่ 19 เป็นต้นมา ยงัคงเป็นช่วงที่ประเทศมาเลเซยีท าอุตสาหกรรมเหมอืงแร่ ในขณะเดยีวกนั มชีาวตะวนัตกใน
มาเลเซยีพร้อมให้การสนับสนุนแรงงานกุลจีากจนี เป็นต้นว่า สนับสนุนค่าโดยสารส าหรบัการเคลื่อนย้ายจากประเทศจนีมายงั
ประเทศมาเลเซยี แต่ขอ้แม้ของการสนับสนุนคอื กลุ่มชาวจนีที่ประสงค์เดนิทางมาต้องใช้แรงงานจนครบตามสญัญาแรงงานที่
ก าหนดก่อนทีจ่ะไดร้บัอสิรภาพในการด ารงชวีติ ซึง่ภายหลงัทีก่ลุ่มชาวจนีดงักล่าวไดร้บัอสิรภาพ ไดช้วนญาต ิๆ เดนิทางเขา้มาตัง้
รกรากหรอืท ามาหากนิในเขตพืน้ทีอ่ าเภอเบตง ดงัค าสมัภาษณ์ “ช่วงนัน้สมยัทีอ่งักฤษปกครองประเทศมาเลเซยีไม่ใหส้ทิธพิื้นทีท่ า
กนิจะท ามาหากนิกไ็ม่ได ้(ประจวบเหมาะ) ทางสยามกเ็ปิดรบัคนต่างดา้วมา (ท างาน) และเบตงกใ็กลก้บัมาเลเซยีมากทีส่ดุ (คนจนี) 
ก็เลยมาทีเ่บตง ตอนนัน้เบตงก็ป่าไม้อุดมสมบูรณ์ ก็ชวนญาติ ๆ จากจีนมาท ามาหากิน ” (Saelee, Association President of 

                                                           
1 อย่างไรกต็าม มนีักวชิาการอย่าง Chonlawon (2019) มองว่า ในช่วงครสิต์ศตวรรษที ่17-18 มชีาวจนีเขา้มาบุกเบกิการท าเหมอืงในเขตพื้นทีอ่ าเภอ 
เบตงแลว้ โดยเหมอืงดงักล่าวมชีือ่ว่า “เหมอืงอนิตนั” (เหมอืงอตี า) เป็นแหล่งดบีุกทีส่ าคญัทีต่ ัง้อยู่ตดิกบัรฐัเปรคั ต าบลอตี า อ าเภอเบตง ก่อน ค.ศ. 1909 
เคยเป็นดนิแดนหนึ่งของไทย 
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Bampenbun Foundation Association, 2023) เมื่อรู้จ ักหาเงินเก็บหอมรอมริบได้แล้ว ก็พยายามหาโอกาสกลับไปในดินแดน
มาตุภูม ิทว่า ช่วงเวลาทีจ่ะกลบัมาตุภูมนิัน้เกดิเหตุการณ์ความไม่สงบในประเทศจนี การเดนิทางเขา้ประเทศท าได้ค่อนขา้งยาก 
ผู้คนชาวจนีอาศยัฝากคนที่รู้จกัหรอืโพยก๊วนน าทรพัยก์ลบัไปใหญ้าติที่อยู่ในมาตุภูม ิสุดท้ายตัง้รกรากในเขตพื้นที่อ าเภอเบตง 
ในทีส่ดุ 

อย่างไรกต็าม ไม่ใช่ชาวจนีทุกกลุ่มวฒันธรรมประสงค์อพยพเพราะต้องการหนีจากความล าบาก ม ี “กลุ่มคนจนีฮกเกี้ยน
ไม่ใช่ย้าย แต่ขยายเครือข่าย ไม่ได้อพยพมาเพราะความยากล าบาก แต่เป็นการขยายสาขาทางธุรกิจจากมาเลเซีย ” 
(Thanakamthorn, Association President of the Betong Hokkien Association, 2023) ชาวจนีฮกเกี้ยนเลง็เหน็โอกาสทางธุรกจิ 
พรอ้มกบัตัง้ถิน่ฐานในเขตพืน้ทีอ่ าเภอเบตง โดยไม่เลอืกเดนิทางไปตวัเมอืงยะลาอกี เพราะการคมนาคมในพืน้ทีฯ่ ก่อนทีจ่ะมทีาง
หลวงหมายเลข 410 นัน้ อ าเภอเบตงเป็นเหมอืนเป็นเมอืงปิด (Chayakul, 2018) กล่าวคอื การเดนิทางจากตวัอ าเภอเบตงไปยงั
อ าเภอเมอืงยะลาตอ้งผ่านพืน้ทีภู่เขาสงู ในการเดนิทางแต่ละครัง้ตอ้งใชร้ะยะเวลากว่า 20 วนั ในทางตรงกนัขา้ม การเดนิทางไปยงั
ประเทศมาเลเซียกลบัสะดวกกว่า ส่งผลให้ชาวไทยเชื้อสายจนีส่วนใหญ่มีสายสมัพนัธ์กบัชาวจนีในมาเลเซียมากกว่ากลุ่มคน
ทอ้งถิน่ในตวัเมอืงยะลา 

ครัน้เมื่อทางการไทยตอ้งการแรงงานเพื่อบุกเบกิพืน้ทีป่่าและเปิดโอกาสใหผู้ค้นจบัจองพืน้ทีไ่ดต้ามความสามารถ ประจวบ
เหมาะกบัที่ชาวจนีจากเขตปกครองตนเองกว่างซจีว้ง เป็นกลุ่มชาวจนีกลุ่มใหญ่ได้เขา้มา ชาวไทยเชื้อสายจนีกวางไสจงึมสี่วน
บุกเบกิอ าเภอเบตงมากทีสุ่ด พวกเขาไดแ้ปรสภาพพืน้ทีป่่าใหก้ลายเป็นสวนยางพารา (Chayakul, 2018) พืน้ทีป่่าเริม่พฒันาเป็น
พืน้ทีท่างการเกษตร สรา้งบา้นแปงเมอืงและเริม่เจรญิมากขึน้ ต่อมาจงึไดม้ีชาวจนีจากมณฑลอื่น ๆ เขา้มา เช่น มณฑลฮกเกีย้น 
มณฑลไหหล า เป็นตน้  

หลงัจากทีช่าวจนีเขา้มาตัง้ถิน่ฐานในพืน้ทีอ่ าเภอเบตง จงัหวดัยะลา อุปสรรคหลกัทีช่าวจนีรุ่นแรกพบเจอหลงัจากอพยพเขา้
มายงัพื้นที่อ าเภอเบตงคอื เรื่องของภาษาที่ใชใ้นการสื่อสารกบัคนทอ้งถิน่ และการติดต่อเพื่อด าเนินเอกสารทางราชการต่าง ๆ 
พวกเขาจงึพยายามรวมกลุ่มเพื่อจดัตัง้สมาคมของกลุ่มวฒันธรรมภาษาของตนขึน้ โดยใหช้าวจนีทีเ่คยอยู่อาศยัในพืน้ทีฯ่ มาก่อน
เป็นผูใ้หค้ าปรกึษา มกีารช่วยเหลอืซึง่กนัและกนั เป็นตน้ว่า การฝากหน้าทีก่ารงาน การระดมเงนิทุน การสรา้งเครอืขา่ย สมาคมจนี
ในช่วงแรกมบีทบาทส าคญัในฐานะเป็นทีพ่กัอาศยั รวมตวัประชุม จดังานสงัสรรค์ งานแต่งงาน งานฌาปนกจิ รวมทัง้เป็นทีย่ดึ
เหนี่ยวจติใจและเป็นความสบายใจของสมาชกิในสมาคม ทว่า การจดัตัง้สมาคมจนีในไทยช่วงแรกมกัพบอุปสรรคทีร่ฐับาลไทย
เขม้งวดกบัชาวจนี มองว่าชาวจนีเป็นภยัคุกคามจากลทัธชิาตนิิยมจนี ปี ค.ศ. 1937-1941 รฐับาลจงึไดส้ัง่ปิดโรงเรยีนสอนภาษาจนี
ทัว่ประเทศ (Sawasnatee & Tai, 2013) รวมไปถึงการขยายของพรรคคอมมวินิสต์มลายา ที่รฐับาลไทยในขณะนัน้มองว่าเป็น 
การละเมดิอธปิไตยของไทย และเป็นภยัต่อความมัน่คง (Netrangsi, 2012) ดงันัน้ รฐับาลจงึเขม้งวดกบักจิกรรมใด ๆ ทีเ่กดิขึน้จาก
การรวมกลุ่มของชาวจนี เช่น การตัง้สมาคม ชมรม หรอืโรงเรยีน 

หลงัจากทีช่าวไทยเชือ้สายจนีไดร้บัการยอมรบัจากภาครฐัและผูค้นในทอ้งทีม่ากขึน้ จงึเกดิการรวมกลุ่มไดง้่ายขึน้ รูปแบบ
การร่วมกลุ่มของชาวไทยเชือ้สายจนีในพืน้ทีม่ตีัง้แต่กลุ่มคนทีม่แีซ่เหมอืนกนั เช่น สมาคมตระกูลเฉิน (陈氏) สมาคมตระกูลถาน  
(覃氏) เป็นต้น กลุ่มคนทีม่คีวามชื่นชอบเหมอืนกนั อย่างชมรมดนตรจีนีทอ้งถิน่ ชมรมหมากรุกจนี เป็นต้น หรอืสามารถจ าแนก
กลุ่มชาวจนีจากวฒันธรรมทางภาษา ซึ่งในเขตพืน้ทีอ่ าเภอเบตงสามารถแบ่งออกเป็น 5 กลุ่มสมาคมจนีหลกั ได้แก่ บ าเพญ็บุญ
มูลนิธิ (จีนกวางไส) สมาคมกว๋องสิว่ เบตง (จีนกวางตุ้ง) สมาคมบ ารุงราษฏร์ (จีนแต้จิว๋) สมาคมฮากกา เบตง (จีนฮากกา)  
และสมาคมฮกเกี้ยนเบตง (จีนฮกเกี้ยน) สุดท้าย ทัง้ 5 กลุ่มที่กล่าวมาข้างต้นยงัมกีารรวมกลุ่มกนัเองขึน้ จนเกิดเป็น “มูลนิธิ
อ าเภอเบตง” ซึง่ถอืเป็น “ประชาสงัคม” ของเบตง กล่าวคอื เป็นสถาบนัทางสงัคมหลกัของชาวไทยเชือ้สายจนีในพืน้ทีอ่ าเภอเบตง 
และเป็นประชาสงัคมทีม่รีากฐานความเป็นจนีอย่างเขม้แขง็ เป็นเจา้ภาพจดักจิกรรมทีแ่สดงถงึอตัลกัษณ์วฒันธรรมจนีอย่างยิง่ใหญ่
ในงานประจ าปีของเบตง และไดส้นับสนุนสถาบนัการศกึษาเพื่อชาวจนีเบตงคอื โรงเรยีนจงฝามูลนิธ ิเป็นโรงเรยีนสอนภาษาจนี
แห่งแรกของเขตพืน้ทีอ่ าเภอเบตง ท าหน้าทีเ่ป็นสถาบนัทีห่ลอมรวมชาวไทยเชือ้สายจนี ก่อใหเ้กดิแนวคดิการพฒันาเบตงโดยใช้
ความได้เปรยีบความเขม้แขง็ทางภาษาจนี เพื่อน าเบตงเป็นศูนย์กลางการศึกษา และน าเมืองเบตงสู่ระดบันานาชาติ รวมทัง้
กจิกรรมเพื่อการกุศล เช่น โรงทาน ช่วยเหลอืผูป้ระสบภยั เป็นตน้ (Yenbumrung, 2016)  

อตัลกัษณ์ของชาวจนีโพน้ทะเลในอดตีคอื การอพยพแบบ “เสื่อผนืหมอนใบ” โดยสิง่ทีแ่บกไปอกีหนึ่งอย่างคอื วฒันธรรม 
ไม่ว่าชาวจนีจะมาจากต่างมณฑล ต่างเมอืง หรอืต่างภาษาถิ่น แต่ชาวจนีทัง้หมดล้วนม ี“แก่น” ความเป็นวฒันธรรมเหมอืนกนั 
เพยีงแค่แตกต่างกนัในรปูแบบและวธิกีาร นอกจากนี้ วฒันธรรมอาหารของจนียงัเป็นทีน่ิยมไม่เพยีงเฉพาะชาวจนี แต่ยงัรวมถงึคน
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ในท้องถิ่นนัน้ ๆ ด้วย ถึงแม้จะเป็นเมนูเดยีวกนั แต่หากไปอยู่ในพื้นที่ต่างกนั ส่วนผสม วตัถุดบิ หรอืกระบวนการปรุงอาหารก็
แตกต่าง จงึเป็นหนึ่งในอตัลกัษณ์ทีโ่ดดเด่นทีส่ดุของวฒันธรรมของชาวจนีอพยพ 

การประกอบอาชพีของชาวไทยเชือ้สายจนีแต่ละกลุ่มมลีกัษณะเด่นหรอืมคีวามถนัดในการประกอบอาชพีชดัเจน ส่วนใหญ่
ชาวไทยเชือ้สายจนีกวางตุ้งค้าขายทัว่ไป ร้านเบด็เตลด็ ร้านขายยา แพทย์แผนจนี ชาวไทยเชื้อสายจนีกวางไสท าเกษตรกรรม 
โดยเฉพาะสวนยางพารา สวนผลไม้ มกีลุ่มเกษตรกรธารน ้าทพิยท์ี่ส่งยางพาราไปจนี ชาวไทยเชื้อสายจนีฮากกาอดตีท าเหมอืง  
แต่ปัจจุบนัท าสวนยางพารา และคา้ขายทัว่ไป ชาวไทยเชือ้สายจนีแตจ้ิว๋ท าการคา้ขายเป็นสว่นใหญ่ เมื่อเปรยีบเทยีบกบักลุ่มอื่น ๆ 
โดยมเีครอืข่ายร่วมกบัคนจนีทีจ่นี ชาวไทยเชือ้สายจนีฮกเกีย้นส่วนมากท าธุรกจิคา้ขายและลงทุนในกจิการขนาดใหญ่ มทีุนเดมิ
และเครือข่ายการส่งออกกับมาเลเซีย และยังมีกลุ่มธุรกิจเกี่ยวกับท่องเที่ยว โรงแรมและร้านอาหาร ซึ่งแต่ละกลุ่มล้วนมี
คุณประโยชน์ต่อพืน้ทีอ่ าเภอเบตงในรูปแบบทีแ่ตกต่างตามการประกอบอาชพีของตน การส่งเสรมิการท่องเทีย่ว การพฒันาศกึษา 
สรา้งมลูค่าและการเตบิโตทางเศรษฐกจิ  

ชาวไทยเชื้อสายจีนในเบตงยงัสามารถรกัษา “ความเป็นจนี” ไว้ได้ จากความรู้สกึร่วมในประวตัิศาสตร์ และการรกัษา
วฒันธรรมประเพณีอย่างเขม้แขง็ มสีถาบนัยดึโยงชาวไทยเชือ้สายจนีในเมอืงเบตงไวด้ว้ยกนั (Yenbumrung, 2016) และเป็นกลุ่ม
ชนทีม่ผีลต่อทศิทางการเตบิโตทางเศรษฐกจิและสงัคมของเบตง แต่สิง่ทีน่่าเป็นห่วงคอื การเปลีย่นแปลงตามกระแสโลกาภิวตัน์ 
ความเป็นเมอืงมากขึน้ การเปลีย่นแปลงดา้นค่านิยม รวมทัง้การออกไปแสวงหาประสบการณ์และการไปศกึษาต่อต่างถิน่ของคน  
รุ่นใหม่ ท าใหว้ฒันธรรมจนีดัง้เดมิถูกลดความส าคญัลง ดว้ยขอ้จ ากดัของเวลา สถานทีแ่ละทุนทรพัย ์

2. การวิเคราะห์อตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมของชาวไทยเช้ือสายจีนในอ าเภอเบตง จงัหวดัยะลา ด้วยแนวคิดวฒันธรรม   
หวู่หยวนแบบจีน 

2.1 ความผกูพนัทางสายเลือด 
ชาวจีนให้ความส าคัญกับครอบครัวเป็นอันดบัแรก ดังวลีที่ว่า “以家为重” ค าว่า “ครอบครัว” เป็นสายสมัพันธท์าง

สายเลอืดที่สามารถสบืทอดผ่านระบบตระกูล (แซ่) “姓氏” เป็นกลุ่มคนที่มีชาติพนัธุ์ หรอืชนชาติเดยีวกนั และเป็นพื้นฐานต่อ 
การสร้างเครือข่ายวัฒนธรรมจีนทัง้หมด (李钢) (Li, 2009) ทัง้นี้ Sikkhakosol (2016) อธิบายว่า ระบบตระกูลหรือแซ่เป็น 
ความผูกพันที่แน่นแฟ้นมาก ยากที่ผู้อื่นจะแบ่งแยกแตกออกจากกันได้ เพราะเป็นความเชื่อที่เป็นส านึกพื้นฐานของคนจีน  
อนัก่อให้เกดิพลงัสามคัค ีส่งผลให้ชาวจนีที่มตีระกูลหรอืแซ่เดยีวกนัจะมคีวามสนิทสนมกนัเป็นพเิศษ ซึ่งชาวจนีมคีวามเชื่อทีว่่า  
ทุกคนลว้นเป็นลกูหลานของพระเจา้เหยยีนและพระเจา้หวง (炎黄子孙) หรอืมคีวามเชื่อทีว่่าคนแซ่เดยีวกนัอาจจะมตีน้ตระกูลมา
จากทีเ่ดยีวกนั โดยไม่ว่าจะเกดิทีไ่หนกถ็อืว่ามบีรรพบุรุษและรากเหงา้วฒันธรรมเดยีวกนั เป็นส านึกพืน้ฐานที่คอยใหภ้ายในกลุ่ม
ตระกลูเดยีวกนัช่วยเหลอืเกือ้กลูกนัเสมอ เปรยีบเสมอืน “ลมใตปี้ก” ทีค่อยประคองกนัเสมอ 

ชาวไทยเชือ้สายจนีในเขตพืน้ทีอ่ าเภอเบตงมกีารรวมตวักนัในรปูแบบตระกลูหรอืแซ่เดยีวกนั ซึง่สาเหตุของการรวมตวัเป็น
เพราะช่วงแรกของการอพยพเขา้มาในพืน้ทีอ่ าเภอเบตง “คนเชื้อสายจนีคุน้ชนิเพยีงแค่ผูค้นทีเ่ป็นเครอืญาตมิติร แต่ไม่คุน้ชนิกบั
พื้นที ่อาทิ ภาษา วัฒนธรรม ประเพณี การใช้ชีวิต เป็นต้น ” (Saesi, President of Betong Bumrungrad Association, 2023)  
โดยความหลากหลายของสมาคมตระกลูแซ่ในเขตพืน้ทีอ่ าเภอเบตง มดีงั Table 1 

Table 1 Various Clan Association Groups of Thai People of Chinese Descent in Betong District, Yala Province 
ช่ือสมาคมตระกลู 

Name of the Clan Association 
ช่ือสมาคมตระกลู (ภาษาจีน) 

Name of the Clan Association (In Chinese) 
แซ่2 / หมายเหตุ 

(Clan) 
สมาคมตระกลูเฉนิ 

(Betong Chen Clan Association) 勿洞陈氏宗亲会 
แซ่เฉนิ (陈氏) 
(Chen Clan) 

สมาคมตระกลูถาน 
(Betong Tan Clan Association) 勿洞覃氏宗亲会 

แซ่ถาน (覃氏) 
(Tan Clan) 

สมาคมตระกลูหลี ่
(Betong Lee Clan Association) 泰国勿洞李氏宗亲会 

แซ่หลี ่(李氏) 
(Lee Clan) 

 
                                                           
2 ค าอ่านแซ่ในภาษาไทยเป็นการเทยีบเสยีงจากภาษาจนีกลาง 
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Table 1 Various Clan Association Groups of Thai People of Chinese Descent in Betong District, Yala Province (cont.) 
ช่ือสมาคมตระกลู 

Name of the Clan Association 
ช่ือสมาคมตระกลู (ภาษาจีน) 

Name of the Clan Association (In Chinese) 
แซ่3 / หมายเหตุ 

(Clan) 
สมาคมตระกลูฟุ้ง 

(Betong Feng Clan Association) 勿洞封氏宗亲会 
แซ่เฟิง (封氏) 
(Feng Clan) 

สมาคมตระกลูเลีย้ง 
(Betong Leong Clan Association) 勿洞梁氏宗亲会 

แซ่เหลยีง (梁氏) 
(Leong Clan) 

สมาคมตระกลูหล ู
(Betong Lu Clan Association) 勿洞庐氏宗亲会 

แซ่หล ู(庐氏) 
(Lu Clan) 

สมาคมตระกลูซ ู
(Betong Su Clan Association) 勿洞苏氏宗亲会 

แซ่ซู (苏氏) 
(Su Clan) 

สมาคมตระกลูหลุงกงั 
(Betong Lung Kong Tin Yee Association) 勿洞龙冈亲义会 

เป็นการรวมกลุ่มชาวไทยเชือ้สายจนี
แซ่หลวิ (刘氏)  แซ่กวน (关氏)  
แซ่จาง (张氏) และแซ่จา้ว (赵氏)  
(It is a group of Thai-Chinese 

people with the Liu Clan, Guan 
Clan, Zhang Clan and Zhao Clan.) 

สมาคมตระกลูสฺหว ียฺหว ีถู เสอ  
หรอื สมาคมสีแ่ซ่ 

(Xu Yu Tu She Same Ancestor Association or 
the Four Clan Association) 

徐余涂佘宗亲会 

เป็นการรวมกลุ่มชาวไทยเชือ้สายจนี
แซ่สฺหว ี(徐氏) แซ่ยฺหว ี(余氏)  
แซ่ถู (涂氏) และแซ่เสอ (佘氏) 
ปัจจุบนัยงัไมท่ีต่ ัง้ของส านกังาน 
(It is a group of Thai-Chinese 

people with the Xu Clan, Yu Clan, 
Tu Clan and She Clan. Currently, 

there is no office location.) 

 
การรวมกลุ่มในรูปแบบตระกูลแซ่นัน้ อาจเป็นกลุ่มคนที่เป็นเครือญาติทางสายเลือดโดยตรง หรอืเป็นกลุ่มคนที่มีระบบ

ตระกูลแซ่ที่เหมอืนกนักไ็ด้ ยกตวัอย่าง กลุ่มคนตระกูลแซ่หลี่ (李氏) สมาชกิในสมาคมล้วนมอีตัลกัษณ์แซ่หลี่เหมอืนกนัทุกคน 
โดยไม่จ ากดักลุ่มวฒันธรรมภาษา อายุ เพศ เป็นต้น หรือเป็นเครือญาติพี่น้องทางสายเลือดหรือไม่ อย่างไรก็ตาม กลุ่มคนที่
สามารถก่อตัง้เป็นสมาคมตระกลูแซ่ต่าง ๆ ไดจ้ะตอ้งเป็นกลุ่มชนขนาดใหญ่ และมคีวามประสงคร์วมกนัเป็นกลุ่มใหญ่ ส าหรบักลุ่ม
ตระกูลแซ่ที่มจี านวนน้อยในเขตพื้นที่อ าเภอเบตง เช่น แซ่หาน (韩氏) แซ่ลู่ (陆氏) เป็นต้น ไม่มีการรวมกลุ่มกนัในรูปแบบ
สมาคมระบบตระกูล หรอืหากมกีารจดัตัง้เป็นสมาคมระบบตระกูลกจ็ะด าเนินร่วมกบักลุ่มตระกูลอื่น เช่น “สมาคมตระกูลหลุงกงั      
(勿洞龙冈亲义会) และสมาคมตระกูลสฺหวี ยฺหวี ถู  เสอ (徐余涂佘宗亲会) มีการรวมหลายกลุ่มตระกูลเข้าด้วยกัน  
การรวมกลุ่มของคนในสมาคมตระกูลหลุงกงั มทีัง้แซ่หลวิ (刘氏) แซ่กวน (关氏) แซ่จาง (张氏) และแซ่จ้าว (赵氏) จนเกดิ 
ความผกูพนัเหมอืนพวกเดยีวกนั” (Lertlamyong, Community Leader, 2023) ทัง้นี้ จากการลงพืน้ทีส่ ารวจพบว่า กลุ่มชาวไทยเชือ้
สายจนีทีม่ตีระกลูแซ่เดยีวกนัมกัมกีารสรา้งเรอืนหรอืตัง้รกรากใกลก้นั เช่น กลุ่มคนตระกลูหลี ่ (李氏) มกีารกระจุกตวัตัง้รกรากใน
บริเวณหมู่บ้านจนัทรตัน์ จุดประสงค์เพื่อร่วมรกัษาผลประโยชน์ภายในกลุ่ม หรือสร้างความร่วมมือทางธุรกิจกนัภายในกลุ่ม  
เมื่อวงศต์ระกลูในสายเลอืดใหญ่โตขึน้กก็ลายเป็นหมู่บา้นทีม่อีทิธพิลมากขึน้ ความผกูพนัในสายเลอืดกย็ิง่มคีวามเขม้ขน้มากยิ่งขึน้ 
ต่างคนต่างร่วมกนัสรา้งผลประโยชน์ใหแ้ก่กนั เป็นตน้ว่า ลงทุนตดัยางหรอืเกบ็น ้ายางร่วมกนั หรอืลงทุนปลกูพชืผลไมด้ว้ยกนั 

ในการก่อตัง้ของ “สมาคมตระกูลแซ่จนีในเขตพื้นทีอ่ าเภอเบตงนัน้เกดิขึ้นในช่วงเวลาทีใ่กล้เคยีงกนักบัการก่อตัง้สมาคม
กลุ่มวฒันธรรมจนีต่าง ๆ ในช่วงแรกของการก่อตัง้สมาคมต่าง ๆ ในเขตพื้นทีอ่ าเภอเบตง กลุ่มใดสามารถรวมกลุ่มกนัได้ก่อนก็
สามารถด าเนินการจดัตัง้สมาคมก่อน” (Lertlamyong, Community Leader, 2023) อย่างไรกต็าม สมาคมตระกูลในอดตีมบีทบาท
คล้ายกบับริษัทหรือกงส ี(公司) “เดิมทีสมาคมตระกูลเก่าแก่อย่างสมาคมตระกูลเฉิน เขาเรียกกนัว่าเฉินกงส ี(陈公司) และ

                                                           
3 ค าอ่านแซ่ในภาษาไทยเป็นการเทยีบเสยีงจากภาษาจนีกลาง 
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สมาคมตระกูลถาน (覃氏) กเ็หมอืนกนั” (Watthanachaopisut, Former President of Betong Kwong Siew Association, 2023) 
ซึง่สาเหตุของการใชค้ าว่า “กงส”ี เป็นเพราะอดตีมกีารระดมทุนทรพัยส์ าหรบัการร่วมซือ้ทีด่นิสรา้งอาคารส านักงานภายในกลุ่มคน
ทีม่แีซ่เดยีวกนั แลว้ด าเนินจดทะเบยีนคลา้ยกบัการด าเนินในลกัษณะรปูแบบบรษิทั 

ทัง้นี้ กจิกรรมทางวฒันธรรมจนีทีส่ าคญัซึง่จดัผ่านความผกูพนัทางสายเลอืดทีเ่ป็นสมาคมตระกลูแซ่คอื การไหวบ้รรพบุรุษ 
กล่าวคอื กจิกรรมหลงัจากตื่นนอนตอนเชา้ทีม่กีารปลกูฝังของชาวไทยเชือ้สายจนีคอื การไหวท้กีง (天公) เป็นอนัดบัแรก จากนัน้
ค่อยไหว้ป้ายบรรพบุรุษที่ตัง้อยู่ภายในบ้าน จากกิจวตัรประจ าวนักลายเป็นประเพณีนิยมของชาวไทยเชื้อสายจนีในเขตพื้นที่
อ าเภอเบตง ทัง้นี้ ป้ายบรรพบุรุษทีต่ัง้อยู่ภายในบา้นกม็กัเป็นป้ายบ่งบอกถงึตน้ตระกลู จากการศกึษายงัพบอกีว่า ชาวไทยเชือ้สาย
จนีในอ าเภอเบตงมพีธิไีหวบ้รรพบุรุษ แต่จะมรีูปแบบพธิกีารหรอืช่วงเวลาการไหวท้ีต่่างกนั เช่น “ชาวไทยเชื้อสายจนีกวางไสไหว้
บรรพบุรุษถึง 2 ครัง้ในหนึง่ปี” (Wongnamroj, President of Bumphenbun Foundation Association, 2023) คือ ช่วงวนัเช็งเมง็
และวนัฉงหยาง (วนัผูส้งูอายุ) การไหวต่้อมาทีม่กีารปลูกฝังคอื การไหวผู้ใ้หญ่ โดยทุกปีผูป้กครองจะพาลูกหลานของตนไปเยีย่ม
ญาติผู้ใหญ่ อาจจะมขีองติดไม้ตดิมอืไปด้วย เพื่อเป็นการแสดงออกถึงความเคารพนอบน้อม กตญัญูกตเวท ีจะเหน็ได้ว่า ไม่ว่า 
ยุคสมยัเปลีย่นแปลงไปหรอืชาวจนีพลวตัไปแหง่ใด ความผกูพนัทางสายเลอืดยงัคงชดัเจน และมกีารสบืต่อจากรุ่นสูรุ่่นผ่านการไหว ้
นอกจากนี้ ชาวไทยเชือ้สายจนีในเขตพืน้ทีอ่ าเภอเบตงยงัพยายามรกัษาความผูกพนัทางสายเลอืดผ่านการใชภ้าษาจนีถิน่ส าหรบั
การสื่อสารในครวัเรอืน กอปรกบัพยายามส่งลูกหลานไปเรยีนภาษาและวฒันธรรมจนีทีโ่รงเรยีนจงฝามูลนิธ ิซึง่เป็นสถานศกึษาที่
ไม่ไดส้อนเพยีงภาษาจนีกลาง แต่ยงัเป็นสถานทีป่ลกูฝังค่านิยมใหก้บับุตรหลานของชาวไทยเชือ้สายจนี 

2.2 ความผกูพนัทางพืน้ท่ี 
ชาวจนีอพยพในอ าเภอเบตงเริม่จากการอพยพมาจากมณฑล อ าเภอ ต าบลหรอืหมู่บา้นเดยีวกนั รวมกนัเป็นกลุ่มเลก็ ๆ 

หลงัจากไดท้ี่ตัง้มัน่แลว้จงึชวนญาตพิีน้่องมาอยู่ดว้ยกนั มขีนบธรรมเนียม ประเพณี ความเชื่อ หรอืวถิชีวีติทีค่ลา้ยเคยีงกนั ท าให้
เกดิปฏสิมัพนัธร์ะหว่างกลุ่มคนกนัเองไดง้่าย 

ห้วงเวลาการอพยพเข้ามาอาศัยในเขตพื้นที่อ าเภอเบตงของกลุ่มชาวไทยเชื้อสายจีนแต่ละกลุ่มวัฒนธร รมภาษาม ี
ความใกลเ้คยีงกนั โดยกลุ่มแรก ๆ คอื กลุ่มชาวจนีฮากกาและกลุ่มชาวจนีกวางตุง้ จากนัน้เป็นกลุ่มชาวจนีฮกเกีย้นและกลุ่มชาวจนี
กวางไส กลุ่มชาวจนีที่เขา้มาหลงัสุดเป็นกลุ่มชาวจนีแต้จิว๋ และอื่น ๆ (郑一省&龙高云) (Zheng & Long, 2022) รายละเอยีด
ของแต่ละกลุ่มวฒันธรรมภาษามดีงันี้  

ชาวไทยเชือ้สายจนีฮากกามาจากอ าเภอเหมย (梅县) อ าเภอป๋อหลวั (博罗) ฮุ่ยหยาง (惠阳) ในมณฑลกวางตุง้ เป็นตน้ 
เป็นกลุ่มวฒันธรรมภาษาจนีทีม่กีารจดทะเบยีนจดัตัง้สมาคมจนีก่อนเป็นล าดบัที่ 3 รองลงมาจากสมาคมจนีแต้จิว๋กบัสมาคมจนี
ฮกเกีย้น ทัง้นี้ เป็นกลุ่มวฒันธรรมที่เขม้แขง็มากทีสุ่ดกลุ่มหนึ่ง มคีวามพยายามในการรกัษาภาษาจนีฮากกา “ทุกสมาคมทัว่ไทย
ต่างยอมรบักลุ่มภาษาฮากกาทีเ่บตงเขม้แขง็ทีสุ่ด เพราะไม่ว่าจะเป็นงานอะไร พธิกีรลว้นพูดฮากกาหมดเลย” (Sakulsathaporn, 
President of Betong Hakka Association, 2023) ปี ค.ศ. 1955 เริม่ยื่นเรื่องกบัสมาคมฮากกาส านักงานใหญ่เพื่อขอจดเบยีนเป็น
ฮากกาส านกังานย่อย สดุทา้ยในช่วงครสิตท์ศวรรษที ่80 เปลีย่นชื่อเป็น “สมาคมฮากกา เบตง”  

ชาวไทยเชือ้สายจนีกวางตุ้งในเขตพืน้ที่อ าเภอเบตงส่วนใหญ่อพยพมาจาก 2 เมอืงส าคญัคอื เมอืงกว่างโจว (广州) และ
เมอืงสิว่เฮง (肇庆) จงึเรยีกรวมกนัว่า “กว๋องสิว่” (广肇) เป็นกลุ่มคนแรก ๆ ทีเ่ดนิทางมายงัเมอืงเบตง “คนกวางตุง้มาก่อนตัง้แต่
ปี ค.ศ. 1900 กว่า ๆ โดยประมาณ โรงเรยีนจงฝามูลนิธเิองกก็่อตัง้มาตัง้แต่ปี พ.ศ. 2466 (ค.ศ. 1923) ซึง่ปัจจุบนัครบ 100 ปีแลว้ 
กวางตุง้เขา้มาอยู่นี้ไดป้ระมาณรอ้ยกว่าปี” (Watthanachaopisut, Former President of Betong Kwong Siew Association, 2023) 
การก่อตัง้สมาคมจนีกวางตุง้จดัตัง้หลงัสมาคมจนีแตจ้ิว๋ สมาคมจนีฮกเกีย้น สมาคมจนีฮากกา โดยแรกเริม่ก่อนทีจ่ะมกีารรวมกลุ่ม
สมาคมไดเ้ริม่ก่อตัง้เป็นคณะวงดนตรกีว๋องสิว่ในปี ค.ศ. 1967 ก่อน จนในปี ค.ศ. 1975 จดทะเบยีนอย่างเป็นทางการ โดยใชช้ื่อว่า 
“สมาคมกว๋องสิว่ เบตง” 

ชาวไทยเชื้อสายจนีฮกเกี้ยนในอ าเภอเบตงเป็นชาวจนีที่มาจากฝัง่ตะวนัออกเฉียงใต้ของมณฑลฮกเกี้ยน (福建) เช่น 
หนานอนั (南安) หย่งชุน (永春) ฝโูจวหรอืฮกจวิ (福州) และอื่น ๆ ตามขอ้มูลจุลสาร Betong Hokkien Association (2022) 
ระบุว่า ในปี ค.ศ. 1949 เริ่มมีการรวมตวัของกลุ่มคนสมาคมฮกเกี้ยน โดยการน าของบรรดานักธุรกิจชาวฮกเกี้ยนในสมยันัน้ 
แรกเริ่มได้จดัตัง้เป็นคณะวงดนตรพีื้นเมอืงที่ชื่อว่า “ฮอกเกี้ยนเหม่งห่องอิมอะเสี่ย (福建鸣凤音乐社)” หลงัจากนัน้ ภายใต ้
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ความร่วมมอืของคนไทยเชือ้สายจนีฮกเกีย้น จงึไดเ้ริม่สรา้งอาคารส าหรบัการท ากจิกรรมร่วมกนัในกลุ่ม และทา้ยสดุไดด้ าเนินการ
จดทะเบยีนเป็นสมาคมฌาปนกจิสงเคราะหฮ์กเกีย้นเบตง และในวนัที ่11 ตุลาคม ค.ศ. 2003 ไดเ้ปลีย่นชื่อเป็น “สมาคมฮกเกีย้น 
เบตง” เมื่อเทยีบกบัสมาคมจนีอื่นในพืน้ทีเ่บตงแลว้ หว้งเวลาของการจดัตัง้สมาคมฮกเกีย้นเบตงมปีระวตัเิน่ินนานเป็นอนัดบัสอง  

 

 
Figure 2 Founding Members of the Traditional Hokkien Music Ensemble 

(Source: Laksanapeeti & Kharuhabodee, 2023) 

ชาวไทยเชื้อสายจนีกวางไส “ส่วนใหญ่มาจากอ าเภอหรง (容县) เฉินซ ี(岑溪) เป่ยหลวิ (北流) อู๋โจว (梧州) และเมอืง 
อืน่ ๆ ของเขตปกครองตนเองกว่างซีจ้วง เป็นกลุ่มคนเชื้อสายจีนทีม่ีจ านวนมากทีสุ่ด และกระจายอยู่ทัว่อ าเภอเบตง ” 
(Wongnamroj,  President of Bumphenbun Foundation Association, 2023) ซึ่งส่วนใหญ่มาจากหมู่บ้านเจียงโข่ว (江口) 
หมู่บ้านต้าพวั (大坡) หมู่บ้านหลิ่วหวงั (六王) และหมู่บ้านหยางเหมย (杨梅) ในอ าเภอหรง (容县) (郑一省&龙高云) 
(Zheng & Long, 2022) จนพื้นที่อ าเภอเบตงได้รบัสมญานามจากนักวชิาการจนีว่าเป็น “หมู่บ้านกลุ่มชาวจนีกวางไส” อย่างไรก็
ตาม แมว้่าการรวมกลุ่มจดัตัง้สมาคมจนีกวางไสกระท าไดช้า้ทีสุ่ด แต่พวกเขาไดร้่วมแรงร่วมใจกนัจดทะเบยีนสมาคมกว่า 2 แห่ง 
โดยแห่งแรกจดัตัง้ขึน้ตัง้แต่ปี ค.ศ. 1969 จนในปี ค.ศ. 1971 เปลีย่นชื่อเป็น “สมาคมบ าเพญ็บุญมลูนิธ”ิ อย่างเป็นทางการ ส่วนอกี
แห่งนัน้เริม่มกีารจดัตัง้ในปี ค.ศ. 1979 โดยใช้ชื่อว่า “สมาคมครองศรีสมัพนัธ์” ซึ่งทัง้ 2 แห่งขา้งต้นล้วนมกีารจดักิจกรรมทาง
วฒันธรรมร่วมกนัภายใตค้วามความผกูผนัทางพืน้ที ่

ชาวไทยเชื้อสายจนีแต้จิว๋ในพื้นที่อ าเภอเบตงส่วนใหญ่มาจากเมอืงแต้จิว๋ เป็นต้นว่า เฉาหยาง (潮阳) ผู่หนิง (普宁)  
เจยีหยาง (揭阳) และอื่น ๆ ในมณฑลกวางตุ้ง ทัง้นี้ ช่วงของการอพยพของชาวจนีกลุ่มนี้นิยมขึน้ท่าเรอืจางหลนิ (樟林古港)  
ทีเ่ขตเฉิงไห่เมอืงซวัเถา (汕头) ซึง่ช่วงแรกมชีาวจนีแตจ้ิว๋บางส่วนเดนิทางไปขึน้ฝัง่ทีปั่ตตานี บางส่วนอพยพไปทีเ่มอืงท่าของรฐั
ปีนงัในมาเลเซยี และบางสว่นเดนิทางมายงัดนิแดนอื่น ๆ ของไทย (郑一省) (Zheng, 2022) อน่ึง แมว้่าชาวจนีแตจ้ิว๋ในพืน้ทีเ่ป็น
กลุ่มที่อพยพมาหลงัสุด แต่มกีารก่อตัง้สมาคมเป็นอนัดบัแรกเมื่อเทยีบกบัสมาคมกลุ่มวฒันธรรมจนีกลุ่มอื่นในพื้นที่ฯ  โดยในปี 
ค.ศ. 1947 เริม่ด าเนินจดัตัง้กลุ่มชมรมดนตรพีื้นเมอืงแต้จิว๋  จนในปี ค.ศ. 1982 จดทะเบยีนเป็นชื่อ “สมาคมบ ารุงราษฎร์เบตง”  
(勿洞潮州会馆)  

กล่าวโดยสรุป หว้งเวลาการจดัตัง้สมาคมจนีของ 5 กลุ่มวฒันธรรมภาษาขา้งตน้สามารถเรยีงล าดบัไดด้งันี้ เริม่จากสมาคม
จีนแต้จิ ๋ว สมาคมจีนฮกเกี้ยน สมาคมจีนฮากกา สมาคมจีนกวางตุ้งและสมาคมจีนกวางไส ซึ่งห้วงเวลาในการจัดตัง้ม ี
ความใกลเ้คยีงกนั วตัถุประสงคข์องการจดัตัง้คอื การช่วยเหลอืเกือ้กลูกนัในกลุ่มวฒันธรรมภาษาตนเอง ตวัอย่างเช่น หากมชีาวจนี
ที่เพิง่อพยพมาแล้วต้องการหางาน หาแหล่งที่อยู่อาศยั หรอืประสงค์ขอความช่วยเหลอืพเิศษ ล้วนสามารถเขา้ไปสอบถามหรอื
ปรกึษาสมาคมกลุ่มวฒันธรรมภาษาของตนไดโ้ดยตรง  

อย่างไรกต็าม ด้วยความแตกต่างทางด้านความผูกพนัทางพืน้ทีท่ี่มวีฒันธรรมภาษาเป็นตวัแปรส าคญั สะท้อนใหเ้หน็ถงึ 
การตัง้ถิน่ฐานของชาวไทยเชือ้สายจนีในเขตพืน้ทีอ่ าเภอเบตงมคีวามโดดเด่น และชดัเจนในระดบัหนึ่ง กล่าวคอื ชาวจนีฮากกา 
ส่วนใหญ่ประกอบอาชพีเกษตรกรรม มกักระจุกตวัอยู่นอกตวัเมอืง เป็นต้นว่า บรเิวณบ้านบ่อน ้าร้อน ต าบลตาเนาะแมเราะและ 
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ต าบลยะรม ส่วนชาวจนีกวางตุ้ง ชาวจนีแต้จิว๋และชาวจนีฮกเกี้ยนส่วนใหญ่ประกอบอาชพีคา้ขาย จงึเลอืกอาศยัอยู่บรเิวณเมอืง 
เบตง ชาวจนีกวางไสรุ่นแรกทีอ่พยพมาเชีย่วชาญเรื่องการท าสวนยางพารา ดงันัน้มกักระจายตวัตามพืน้ทีต่่าง ๆ ของอ าเภอเบตง  
แต่หลงัจากที่ราคายางเริ่มตกลง จึงปรบัตัวมาท าการค้าขายและย้ายเขา้มาอยู่ในตัวเมืองมากขึ้น ตลอดจนสะท้อนให้เห็นถึง
ประเพณีวฒันธรรมดัง้เดมิทีม่กีารรกัษาและสบืทอด ซึง่ปรากฏใหเ้หน็จากการจดัเทศกาลเฉพาะกลุ่ม เช่น “คนจนีฮกเกี้ยนจดัวนั 
ปีใหม่ในวันที ่9 เดือน 1 ตามปฏิทินจันทรคติจีน ซึง่ไม่เหมือนกับกลุ่มอืน่ทีจ่ ัดในวันตรุษจีน” (Thanakamthorn, Association 
President of Betong Hokkien Association, 2023) นอกจากนี้ ยงัสะทอ้นใหเ้หน็ถงึความแตกต่างอตัลกัษณ์ด้านอาหารของกลุ่ม
วฒันธรรมภาษาต่าง ๆ ยกตวัอย่างเช่น เมนูเตา้หูท้อดยดัไสท้ีท่ ัง้ชาวไทยเชือ้สายจนีกวางไส และชาวไทยเชือ้สายจนีฮากกากม็เีมนู
นี้เช่นเดยีวกนั แต่ชาวไทยเชื้อสายจนีกวางไสนิยมใชผ้กัแบน (ผกักุยช่าย) หันเป็นไสเ้ต้าหู้ ซึ่งแตกต่างกบัชาวไทยเชื้อสายจนี 
ฮากกา เหน็ได้ว่าความผูกพนัทางพื้นที่เป็นตวัแปรส าคญัที่ท าให้ชาวจีนกลุ่มวฒันธรรมภาษาต่าง ๆ เขา้ใจความแตกต่างของ 
อตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมระหว่างกลุ่มวฒันธรรมตนเองกบักลุ่มวฒันธรรมอื่น ๆ  

2.3 ความผกูพนัทางความเช่ือ 
พธิกีรรมและความเชื่อมคีวามผกูพนักบัชาวไทยเชือ้สายจนีตัง้แต่เกดิจนตาย ชาวไทยเชือ้สายจนีในเขตพืน้ทีอ่ าเภอเบตงมี

ความเชื่อที่หลากหลาย เป็นต้นว่า มีการท านายโชคชะตากับซินแสหรือร่างทรง มีการไหว้เทพเจ้า ส าหรับเด็กแรกเกิดก็ม ี
การท านายพื้นดวงพร้อมกบัตัง้ชื่อตามพื้นดวงให ้ยามเจบ็ป่วยมกัไปถามร่างทรง ขึน้บ้านใหม่มกัเชญิพระสงฆแ์ละซนิแสมาท า 
พธิมีงคล ตลอดจนพธิกีรรมหลงัเสยีชวีติกม็กัเชญิคณะผูท้ าพธิมีาจดัพธิกีงเตก็อุทศิส่วนกุศลแก่ดวงวญิญาณ โดยรวมแลว้ทุกกลุ่ม
วฒันธรรมภาษาของชาวไทยเชือ้สายจนีในเขตพืน้ทีอ่ าเภอเบตงลว้นมคีวามเชื่อทีค่ลา้ยคลงึกนั เพราะทุกกลุ่มวฒันธรรมภาษามี 
คตคิวามเชื่อแบบจนีทีเ่หนียวแน่น ซึง่เป็นความเชื่อทีต่ดิตวัมาแต่บรรพบุรุษ และสบืทอดจากรุ่นสู่รุ่น Ninsa-nguandecha (2018)  
ไดอ้รรถาธบิายว่า เมื่อชาวจนีอพยพห่างบา้นห่างเมอืง ย่อมหวนค านึงถงึแผ่นดนิมาตุภูมทิีจ่ากมา ดงันัน้ ผูค้นจงึตอ้งมทีีย่ดึเหนี่ยว
จติใจและสรา้งขวญัก าลงัใจ โดยการสรา้ง “ศาลเจา้” ขึน้มา สงัเกตเหน็ไดช้ดัเจนว่า ในเขตพืน้ทีอ่ าเภอเบตงมเีทวสถานหลายแห่ง
เช่นเดยีวกนั อาท ิวดัโพธสิตัโตเจา้แม่กวนอมิเบตง (วดักวนอมิ) มูลนิธอิ าเภอเบตง ศาลเจา้แป๊ะกงเบตง ศาลเจา้ไต่ฮงกงโจวซอื
เบตง หรอืแมแ้ต่สมาคมจนีของแต่ละกลุ่มวฒันธรรมภาษาจนีเอง กย็งัถือเป็นสถานที่ยดึเหนี่ยวจติใจของชาวไทยเชื้อสายจนี 
เปรยีบเสมอืนเทวสถานแห่งหนึ่งทีป่ระดษิฐานเทวรูปต่าง ๆ มากมาย เช่น ในสมาคมฮกเกีย้นเบตงประดษิฐานเทวรูปก้องเต็ก 
จุนอ๋อง (广泽尊王) ไตฮงโจวซอื (大峰祖师) หลมิกอเหนี่ยว (林府姑娘) เป็นตน้ สมาคมบ าเพญ็บุญมลูนิธ ิ(กลุ่มจนีกวางไส) 
ประดษิฐานเทวรูปเจ้าแม่กวนอมิ กวนอู ขงจื่อ  เป็นต้น สมาคมฮากกา เบตงประดษิฐานเทวรูปสามเทพเจ้าฮก ลก ซิว่ เป็นต้น  
เทวรูปที่กล่าวมาข้างต้นเป็นการเคารพบูชาตามคติความเชื่อพื้นบ้านของชาวไทยเชื้อสายจีนที่มีการปฏิบัติกันมาแต่อดีต  
อย่างไรกต็าม ในดา้นความแตกต่างของชาวไทยเชือ้สายจนีในแต่ละกลุ่มวฒันธรรมกม็ปีรากฏใหเ้หน็เช่นเดยีวกนั เช่น “จนีฮากกา 
งานศพจะเชญิแม่ชทีีร่กัษาพรหมจรรยเ์พือ่ท าพธิกีงเต๊ก เดมิมกีารตกีลอง เชดิสงิโต และมคีวามเชือ่ว่าเมือ่ไปร่วมงานศพ ก่อนเขา้
บา้นใหน้ าน ้าเปล่าใสใ่บทบัทมิจุดเทยีนเป็นวงกลม เพือ่ขจดัความอปัมงคล การสรา้งหอสคุตหิรอืหอฌาปนกจิของคนจนีฮากกาเพือ่
เป็นทีส่ถติของดวงวญิญาณผูท้ีล่่วงลบัไปแลว้” (Saejan, Scholar in Prince of Songkla University, 2023) ความเชื่อของชาวไทย
เชือ้สายจนีแต้จิว๋เองกย็ดึถอืหลกัความเชื่อเทพเจา้ทีม่าจากหลากหลายศาสนา มคีวามแตกต่างกบัชาวไทยเชือ้สายจนีวฒันธรรม
กลุ่มอื่น โดยพวกเขายดึหลกัคุณธรรมเต็กก่า (德教会) ซึ่งมคีุณธรรมเป็นพื้นฐาน ประกอบกบัการน าวฒันธรรมและค่านิยมที่
งดงามของแต่ละศาสนาและลทัธิต่าง ๆ มาประกอบกนัด้วย ได้แก่ หลกัค าเชื่อของส านักปรชัญาหรู (儒家) พระพุทธศาสนา
มหายาน ศาสนาครสิต ์ตลอดจนศาสนาอสิลาม 

อนึ่ง ในทศันะของชาวไทยเชื้อสายจนีเชื่อว่า พื้นที่ที่ตนอยู่นัน้มเีจ้าของหรอืมเีจ้าที่ ดงันัน้จงึมธีรรมเนียมในการไหว้ขอ
อนุญาตก่อนท ากิจการใด ๆ หรือเพื่อให้เจ้าที่ดูแลกิจการของตนในพื้นที่นัน้  ๆ สญัลกัษณ์โดดเด่นที่ชาวจนีเกอืบทุกบ้านมคีอื  
ตี่จู้เอี๊ยะ ซึ่งเป็นเทพที่ดูแลแผ่นดนิใหอุ้ดมสมบูรณ์ เป็นศาลเจ้าขนาดเลก็ในบา้นทีว่างตดิกบัพื้น โดยอญัเชญิเจา้แห่งแผ่นดนิมา
ประทบัในศาล จุดธปูบชูาเพื่อขอช่วยคุม้ครองครอบครวัและขอใหก้จิกรรมใด ๆ ในครอบครอบเป็นไปดว้ยความราบรื่น (Nithinon, 
2012) แน่นอนว่า ชาวไทยเชือ้สายจนีในเขตพืน้ทีอ่ าเภอเบตงกม็กีารบชูาตีจู่เ้อีย๊ะประจ าบา้น ถอืไดว้่าเป็นสิง่ทีไ่ม่อาจแยกออกจาก
กนัได ้นอกจากนี้ ยงัมกีารไหวเ้ทพเจา้ต่างจากความเชื่ออย่างเทวรูป “ดาโต๊ะ” (拿督公) และศาลเจา้โต๊ะนิ ซึง่เป็นความเชื่อของ
ชาวไทยเชือ้สายอสิลามมุสลมิผสมกลมกลนืกบัความเชื่อของชาวจนีในมาเลเซยี ดงั Figure 3 ดา้นล่างต่อไปนี้ 
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Figure 3 Diversity of Deities in Various Beliefs at Phattana Village, Soi 74 

(Source: Laksanapeeti & Kharuhabodee, 2024) 

อย่างไรกต็าม ในทุกปีชาวไทยเชือ้สายจนีทุกกลุ่มวฒัธรรมภาษาในเขตพืน้ทีอ่ าเภอเบตงไดร้่วมกนัประกอบพธิกีรรมและ
กจิกรรมต่าง ๆ อย่างยิง่ใหญ่ เช่น งานสมโภชและแห่เจา้มลูนิธ ิงานสมโภชแห่เจา้วดัแม่กวนอมิ ซึง่เป็นงานประเพณีทีม่กีารปฏบิตัิ
มาแต่ดัง้เดมิ ไม่มวีตัถุประสงคเ์พื่อการท่องเทีย่วแต่อย่างใด ดงัค าสมัภาษณ์ต่อไปนี้ “ประเพณีการแห่เจา้เป็นประเพณีดัง้เดมิหลงัที ่
มกีารก่อตัง้มลูนิธอิ าเภอเบตงและวดักวนอมิขึ้นมา ซึง่ภายหลงัทีอ่ดตีนายกอ าเภอเบตงคุณวุฒ ิมงคลประจกัษ์ ด ารงต าแหน่ง กไ็ด้
ประชาสมัพนัธ์กบับุคคลภายนอก โดยเฉพาะกลุ่มคนมาเลเซยีมาร่วมกจิกรรม ” (Sakulsathaporn, President of Betong Hakka 
Association, 2023) เดมิทสีกัการะองคเ์ทพเจา้ที่คอยดูแลทุกขส์ุขและป้องกนัภยัอนัตรายแก่ทุกคน เพราะชาวไทยเชือ้สายจนีใน
เขตพืน้ทีอ่ าเภอเบตงเชื่อว่า หากขบวนแห่เจา้และมา้ทรงเดนิไปทีแ่ห่งใด ลว้นน าสริมิงคลไปดว้ย ฉะนัน้ ดว้ยแรงศรทัธาอนัแรงกลา้
ของกลุ่มชาวไทยเชือ้สายจนีในเขตพืน้ทีอ่ าเภอเบตง ก่อใหเ้กดิปัจจยัทีส่ามารถสง่เสรมิการท่องเทีย่วในพืน้ทีฯ่ ได ้

2.4 ความผกูพนัทางอาชีพ 
“คนจนีบางกลุ่มประกอบอาชพีทีม่าเลเซยีไม่ประสบความส าเรจ็ จงึไดอ้พยพมาทีเ่บตง เมือ่ธุรกจิหรอือาชพีเริม่มัน่คงจงึได้

เชิญชวนพรรคพวกเข้ามาท างานด้วยกนั” (Saesen, 2023) ลกัษณะการประกอบอาชีพของชาวไทยเชื้อสายจีนสามารถแบ่ง
ออกเป็น 3 ช่วง (generation) หลกั ช่วงที ่1 คอื “รุ่นบุกเบกิ” ทีไ่ม่มเีงนิทุน ไม่มทีีต่ ัง้หรอือาชพีเป็นหลกัแหล่ง อาศยัการบุกเบกิป่า
ไม้เพื่อท าการเกษตร ท าสวน ท าเหมือง ปลูกมัน หรือบางคนเข้ามาเป็นแรงงาน เช่น เลื่อยไม้ ท าทาง รับจ้างถางป่า เป็น  
การท างานเพื่อหาเลีย้งชพีเป็นหลกั มใิช่เพื่อสรา้งความมัง่คัง่ทางการเงนิ ช่วงที ่2 เป็นรุ่น “ก่อร่างสรา้งตวั” การประกอบอาชพีหรอื
การท างานเริม่มคีวามมัน่คง เริม่เรยีกพรรคพวกหรอืญาตพิีน้่องมาท างานดว้ยกนั เริม่ขยายเครอืข่ายรวมกลุ่มสมาคมจากคนทีม่ี
กลุ่มภาษาเดยีวกนั และชาวจนีเริม่เขา้มาท างานทีเ่บตงมากขึน้ ช่วงที ่3 “รุ่นใหม่” รุน่ใหม่ไดร้บัการศกึษามากขึน้ เริม่เดนิทางออก
นอกพืน้ทีเ่พื่อแสวงหาประสบการณ์ ท าใหม้โีอกาสไดเ้รยีนในสิง่ทีช่อบและเลอืกท างานในสิง่ทีต่นถนัด เปรยีบเสมอืนเดก็รุ่นใหม่
ออกไปใช้ชีวติในเมอืงใหญ่ ก็เหมือนอยู่ในคลองใหญ่ กล่าวคือ “คลองใหญ่เนีย่ปลากต็้องใหญ่กว่า หากนิข้างนอกมนัจะดกีว่า 
ราบรืน่กว่า มจี านวนน้อยทีก่ลบัมาเบตง แต่กเ็ป็นคนทีก่ลบัมาเพือ่สบืทอดธุรกจิของตระกลู” (Sakulsathaporn, 2023) 

ชาวไทยเชือ้สายจนีแต่ละกลุ่มภาษาในเบตงมลีกัษณะการประกอบอาชพีแตกต่างทีช่ดัเจนคอื ชาวไทยเชือ้สายจนีกวางไส
และชาวไทยเชือ้สายจนีฮากกามคีวามเชีย่วชาญดา้นการเกษตร สว่นใหญ่ท าสวนผลไม ้สวนยางพารามาตัง้แต่อดตี แต่ปัจจุบนัเริม่
มกีารด าเนินธุรกจิหอ้งพกัและธุรกจิการท่องเทีย่วและการโรงแรม “คนจนีฮกเกี้ยนส่วนใหญ่ท าธุรกจิเกีย่วกบัยางพารา เช่น รบัซื้อ
น ้ ายาง ส่งออกยางพารา โรงยางพารา แต่ไม่ได้กรดียางหรือปลูกต้นยางพาราเอง เนือ่งจากท าธุรกจิในสายบรกิารและนักลงทุน 
ดงันัน้ธุรกิจยางพาราของคนฮกเกี้ยนจึงเติบโตได้เร็วมาก ” (Thanakamthorn, 2023) ชาวไทยเชื้อสายจีนแต้จิว๋โดดเด่นด้าน 
การท าธุรกจิและคา้ขาย และยงัมีการท าสวนทุเรยีน ซึ่งเป็นการร่วมทุนกบันักธุรกจิจนี และมแีผนการส่งออกไปยงัจนีในอนาคต  
ส่วนชาวไทยเชือ้สายจนีกวางตุง้โดดเด่นกบัเรื่องการท าการคา้เช่นเดยีวกบักลุ่มชาวไทยเชือ้สายจนีฮกเกีย้น และกลุ่มชาวไทยเชือ้
สายจนีแตจ้ิว๋ 

                                                           
4 ไดแ้ก่ รปูปัน้หลวงปู่ ทวด รปูปัน้บรมครพู่อแก่ฤๅษ ีและรปูปัน้ดาโต๊ะตามความเชือ่ของชาวไทยเชือ้สายอสิลามมสุลมิ 
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การก้าวหน้าในหน้าทีก่ารงานโดยเฉพาะการท าธุรกจิหนีไม่พ้นการสร้างเครอืข่ายความร่วมมอืหรอืการหาความสมัพนัธ ์
การเขา้ร่วมสมาคมเป็นอกีหนึ่งช่องทางในการตดิต่อธุรกจิ ไดม้โีอกาสพบปะผูค้นในสายธุรกจิเดยีวกนั ในเครอืเดยีวกนัทีช่่วยให้
ค าแนะน าปรกึษาได้ หรอืในบางธุรกจิทีแ่ตกต่างกนักอ็าจจะช่วยเหลอืเกื้อหนุนได้ ชาวไทยเชือ้สายจนีในเขตพืน้ทีอ่ าเภอเบตงมี
ความผูกพนัทางอาชีพทัง้จากการเป็นสมาชกิสมาคม อีกทัง้ยงัมีการสร้างความร่วมมือกบัเครือข่ายชาวจนีด้วยกนัทัง้ในและ
ต่างประเทศ ท าให้สายธุรกจิของพวกเขาเขม้แขง็และก้าวหน้าอย่างรวดเรว็ เช่น ชาวไทยเชื้อสายจนีฮกเกี้ยนมคีวามโดดเด่น
เกีย่วกบัการท าธุรกจิยางพารา โดยเป็นผูร้บัซือ้น ้ายางพารารายใหญ่ทีสุ่ดในพืน้ที่ฯ และโรงยางพาราหลายแห่งในอ าเภอเบตงเป็น
ของชาวไทยเชือ้สายจนีฮกเกีย้น ทัง้นี้ ชาวไทยเชือ้สายจนีฮกเกีย้นมสีาเหตุการอพยพแตกต่างจากชาวจนีกลุ่มวฒันธรรมภาษาอื่น 
คอื การเขา้มาขยายธุรกจิ ไม่ใช่เพื่อหาที่ลงหลกัปักฐานใหม่ ดงันัน้จงึเดนิทางเขา้มาในอ าเภอเบตงด้วยความพร้อมทัง้ศาสตร์ 
การบรหิารธุรกจิ การคา้และการลงทุนขนาดใหญ่ โดยมทีุนทรพัยม์าจากประเทศมาเลเซยี ส่งผลใหช้าวไทยเชือ้สายจนีฮกเกีย้นใน
อ าเภอเบตงมเีครอืข่ายการคา้และความร่วมมอืกบัประเทศมาเลเซยี ซึง่กเ็ป็นชาวจนีฮกเกีย้นเช่นเดยีวกนั ทัง้นี้ ชาวจนีฮกเกีย้นใน
ประเทศมาเลเซยีกเ็ป็นผูส้ง่ออกยางพาราไปยงัท่าเรอืปีนงัในมาเลเซยีรายใหญ่  

อย่างไรกต็าม แนวโน้มการประกอบอาชพีของชาวไทยเชือ้สายจนีในเขตพืน้ทีอ่ าเภอเบตงมกีารเปลีย่นแปลงไปตามสภาพ
สงัคมและเศรษฐกจิ การท าสวนยางพาราเริม่น้อยลง ผูค้นหนัมาท าสวนผลไมม้ากขึน้ เช่น ทุเรยีน สม้โชกุน มงัคุด มะพรา้วน ้าหอม 
เป็นตน้ ซึง่เป็นไปตามอุปสงคแ์ละอุปทานของตลาด สว่นคนรุ่นใหม่เริม่ออกไปท างานในเมอืงใหญ่มากขึน้และมอีาชพีทีห่ลากหลาย
ตามความชอบและวุฒกิารศกึษาที่จบมา ทัง้รบัราชการ ท าธุรกจิส่วนตวั ท างานบรษิทัเอกชนหรอืรบัจา้งอื่น ๆ เหตุทีผู่ค้นรุ่นใหม่
ออกไปท างานในเมอืงใหญ่ เป็นเพราะภายในเขตพืน้ทีอ่ าเภอเบตงเองมตี าแหน่งงานทีไ่ม่เพยีงพอต่อการรองรบักลุ่มคนรุ่นใหม่ทีเ่พิง่
จบการศกึษา หรอืสวสัดกิารของต าแหน่งงานในพืน้ทีฯ่ ดไีม่เทยีบเท่ากบัเมอืงใหญ่ ๆ 

2.5 ความผกูพนัทางวตัถ ุ
นอกจากการรวมกลุ่มสมาคมจากนามสกุลเดยีวกนั มาจากพื้นที่หรอืมกีลุ่มภาษาเดยีวกนั ในอดตีชาวไทยเชื้อสายจนีม ี

การรวมกลุ่มจากสิง่ที่สนใจร่วมกนั เช่น กจิกรรมสงัสรรค์ในสมาคมจนีอย่างงานเต้นร า ร้องเพลง กจิกรรมเชดิสงิโต และอื่น ๆ  
แต่ปัจจุบนัการรวมกลุ่มในลกัษณะดงักล่าวเริม่น้อยลง เนื่องจากคนรุ่นใหม่ออกเดนิทางไปเรยีนหรอืท างานในเมอืงใหญ่มากขึน้  
ไม่มคีนมาสานต่อภาพความผูกพนัเหล่านี้  ส่งผลให้กลิน่อายดงักล่าวเริม่จางหายไป กจิกรรมที่หลงเหลอืและมกีารปฏบิตักินัมา
อย่างต่อเนื่อง คอื การนัง่จบิน ้าชาตอนเชา้ ซึง่เป็นกจิกรรมทีส่ามารถรวมกลุ่มชาวไทยเชือ้สายจนีในเขตพืน้ทีอ่ าเภอเบตงไดเ้ป็น
อย่างด ีโดยมไิดก้ าหนดความแตกต่างของกลุ่มวฒันธรรมทางภาษา อายุ เพศ ตลอดจนศาสนา กล่าวคอื ไม่ว่าจะเป็นชาวไทยเชือ้
สายจนีกลุ่มวฒันธรรมใด อายุเท่าไหร่ กน็ิยมเขา้ร่วมกจิกรรมการกนิน ้าชาด้วยกนั ถือเป็นกจิกรรมกระชบัความสมัพนัธ ์พูดคุย
แลกเปลี่ยนระหว่างกนั สามารถปรบัทุกข์ให้แก่กนัก่อนที่จะแยกย้ายกนัไปท าหน้าที่ของตนเอง สิง่ที่สะท้อนเห็นภายนอกคอื  
กลุ่มน ้าชาทีม่สีมาชกิเป็นผูใ้หญ่ นิยมนัดหมายท ากจิกรรมร่วมกนัในช่วงเชา้ ส่วนกลุ่มคนรุ่นใหม่ทีเ่ป็นรุ่นเจนวายหรอืหลงัจากนัน้ 
สว่นใหญ่นดัหมายช่วงเวลาหวัค ่า อาจเป็นช่วงเวลาหลงัหกโมงเยน็เป็นต้นไป การกนิน ้าชาของกลุ่มคนวยัรุ่นนัน้อาจมเีมนูของคาว
ของหวานเขา้มาประกอบดว้ย อาท ิลกูชิน้ทอด ขนมปังป้ิง เป็นตน้ ซึง่ปกตแิลว้ไม่นิยมสัง่เมนูทีเ่ป็นเครื่องดื่มแอลกอฮอล ์

นอกจากนี้ อัตลักษณ์ด้านอาหารในเขตพื้นที่อ าเภอเบตงก็ยังเป็นสื่อกลางของความผูกพันทางวัตถุได้เป็นอย่างดี  
โดยอาหารที่ได้รบัความนิยมอย่างมากทัง้คนในพื้นทีแ่ละนักท่องเที่ยวเป็นอาหารจนี  คอื ไก่สบัเบตง เคาหยก เต้าหู้ทอดยดัไส ้ 
และติม่ซ า เป็นต้น แมว้่าเคาหยกและเต้าหูย้ดัไส้เป็นอาหารประจ าของชาวไทยเชือ้สายจนีกวางไสกบัชาวไทยเชือ้สายจนีฮากกา 
แต่กลุ่มวฒันธรรมทัง้ 2 ข้างต้นมีกระบวนการเลือกวตัถุดิบและกระบวนการปรุงอาหารที่ค่อนข้างแตกต่างกัน ตัวอย่างเช่น  
เมนูเคาหยกของชาวไทยเชือ้สายจนีกวางไสมวีตัถุดบิหลกั คอื หม ูเผอืกและเครื่องยาจนี แต่ชาวไทยเชือ้สายจนีฮากกา ไม่นิยมใส่
เผือก แต่ใส่หัม่ช้อยกอน5ในการปรุงอาหารแทน หรือเมนูเต้าหู้ยดัไส้ ชาวไทยเชื้อสายจนีกวางไสนิยมน ากุยช่ายมาท าเป็นไส ้ 
ส่วนชาวไทยเชือ้สายจนีฮากกานิยมใชห้วัไชเทา้ แครอทและมะละกอท าเป็นไสแ้ทน ซึง่เป็นเมนูทีน่ิยมจดัเลีย้งในงานรื่นเรงิต่าง ๆ 
ภายในกลุ่มวฒันธรรมจนีเดยีวกนั  

                                                           
5 เป็นผกัดองตากแหง้แบบจนีชนิดหน่ึงท ามาจากผกัโขม หรอืผกักวางตุง้ทีน่ ามาขย ากบัเกลอื แลว้บบีน ้าออกจนแหง้ หมกัไวใ้นภาชนะแลว้ตาก
แดดจนแหง้สนิทจนกลายเป็นสดี า 
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อนึ่ง ชาวไทยเชื้อสายจนีในเขตพื้นที่อ าเภอเบตงยงัมกีารน าภูมปัิญญาที่ใช้พชืสมุนไพรจนีส าหรบัใช้ในการรกัษา เช่น  
ซวงเหมีย่นเจนิ (双面针) ตา้ลีห่วงั (大力王) เป็นตน้ จนเกดิการสรา้งเครอืขา่ยเป็นธุรกจิชุมชนชาวไทยเชือ้สายจนีในพืน้ที ่เช่น 
ชุมชนอุโมงคปิ์ยะมติร 1 ที่มกีารพฒันาผลติภณัฑส์มุนไพรพื้นถิ่นของตนเอง สะท้อนให้เหน็ถึงรูปแบบความผูกพนัทางวตัถุเริม่
เปลี่ยนจาก “การใช้วตัถุเพือ่เป็นสือ่กลางในการสรา้งปฏสิมัพนัธก์บัผู้คนเป็นการน ามูลค่าของวตัถุมาเป็นสือ่กลางการรวมกลุ่ม ” 
(Saejan, Scholar in Prince of Songkla University, 2023) 

 เห็นได้ว่า วัฒนธรรมหวู่หยวนแบบจีนข้างต้น ซึ่งประกอบด้วยความผูกพันทางสายเลือด  ความผูกพันทางพื้นที่  
ความผกูพนัทางความเชื่อ ความผกูพนัทางอาชพีและความผกูพนัทางวตัถุ ต่างลว้นเป็นความผกูพนัทีเ่ชื่อมโยงใหเ้กดิการรวมกลุ่ม
กนัของชาวไทยเชื้อสายจนีในอ าเภอเบตงได้อย่างเหนียวแน่น สะท้อนให้เหน็ถึงความกลมเกลยีว ความสามคัค ีการช่วยเหลอื
เกือ้กูลกนัของกลุ่มชาวจนีทีต่ัง้รกรากในต่างแดน และเป็นหนึ่งในปัจจยัทีส่่งเสรมิในเรื่องของการคงไวซ้ึง่วฒันธรรมจนีอย่างยัง่ยนื 
สามารถรกัษาอตัลกัษณ์และแก่นสารทางวฒันธรรมดัง้เดมิเอาไวไ้ด ้แมจ้ะมกีารปรบัเปลีย่นรูปแบบหรอืขัน้ตอนใหเ้ขา้กบัทอ้งถิน่ 
ยุคสมยัและค่านิยม แต่ได้สาระและแก่นแท้สามารถให้ความหมายของการกระท าต่าง ๆ ได้ ปฏเิสธไม่ได้ว่า การรวมกลุ่มของ 
ชาวไทยเชือ้สายจนีในพืน้ทีฯ่ นัน้ไม่เพยีงแต่เป็นประโยชน์ต่อกลุ่มชาวจนีดว้ยกนัเอง แต่ยงัสามารถช่วยเหลอืสงัคม และตอบแทน
คุณแผ่นดนิทีไ่ดอ้าศยัอยู่ได ้จนน าไปสูก่ารพฒันาของระบบสงัคม โครงสรา้งพืน้ฐาน เศรษฐกจิ การท่องเทีย่ว ของสงัคมภายในเขต
พืน้ทีอ่ าเภอเบตง จงัหวดัยะลา 
 
3. ความสัมพันธ์ของความผูกพันในวฒันธรรมหวู่หยวนแบบจีนของชาวไทยเช้ือสายจีนในเขตพื้นท่ีอ าเภอเบตง  
จงัหวดัยะลา 

การตัง้ถิน่ฐานของชาวไทยเชือ้สายจนีในพืน้ที่อ าเภอเบตง จงัหวดัยะลา นิยมสรา้งเรอืนกบักลุ่มคนทีม่อีตัลกัษณ์เดยีวกนั 
หรอืสรา้งเรอืนกบักลุ่มคนทีม่คีวามสมัพนัธท์ีด่ต่ีอกนั เพราะสามารถช่วยเหลอืซึง่กนัและกนั ตลอดจนดูแลปกป้องภยัอนัตรายจาก
ภายนอก ฉะนัน้ กลุ่มชาวไทยเชื้อสายจีนในเขตพื้นที่อ าเภอเบตงจึงมกัอาศยักบัความผูกพันทางพื้นที่และความผูกพนัทาง
สายเลอืด เพราะทัง้ 2 ความผูกพนัสามารถเป็นผลดต่ีอการสร้างเรอืนใกล้กนั สงัเกตเหน็ได้จากกลุ่มคนตระกูลหลี่ (李氏) ที่ตัง้
เรอืนบรเิวณบา้นจนัทรตัน์ และกลุ่มชาวไทยเชือ้สายจนีฮกเกีย้นกบัชาวจนีแตจ้ิว๋ และชาวจนีกวางตุ้งมกัอาศยัอยู่ในตวัเมอืงเบตง 
ทัง้ที ่ยงัมคีวามเกีย่วขอ้งกบัลกัษณะของเนื้องานของอาชพีทีท่ าดว้ย 

เรื่องของการไหว้ที่ถือเป็นส่วนหนึ่งของความผูกพนัทางความเชื่อ กลุ่มชาวไทยเชื้อสายจีนในเขตพื้นที่อ าเภอเบตง  
จงัหวดัยะลา มกีารแสดงออกมาไดห้ลากหลายรปูแบบ ไดแ้ก่ การไหวเ้จา้ที ่การไหวเ้ทพเจา้ การไหวบ้รรพบุรุษ และการไหวผู้ใ้หญ่ 
เป็นธรรมเนียมปฏบิตัทิีม่กีารปลูกฝังผ่านสถาบนัครอบครวัซึง่เป็นส่วนหนึ่งของความผูกพนัทางสายเลอืด นอกจากนี้สมาคมจนีที่
เป็นความผกูพนัทางพืน้ทีก่ย็งัเป็นสว่นหนึ่งในการสบืสานวฒันธรรมการไหว้ดัง้เดมิใหค้งอยู่ จนน ามาสูก่ารร่วมแรงเพื่อจดักจิกรรม
งานสมโภช และแห่เจา้ร่วมกนั ซึง่เป็นกจิกรรมทีจ่ดัภายใตค้วามรบัผดิชอบของสมาคมทัง้ 5 ทัง้นี้ กลุ่มชาวไทยเชือ้สายจนีในพื้นที่
อ าเภอเบตง จงัหวดัยะลา ไม่ว่าจะเป็นบา้นใดหรอืกลุ่มวฒันธรรมใด ลว้นแลว้แต่มกีารไหวเ้จ้าทีอ่ย่างตี่จูเ้อี๊ยะ และศรทัธาเทพเจา้
ต่างกลุ่มวฒันธรรม เช่น โต๊ะนิ และรูปปั้นดาโต๊ะอกีดว้ย สะทอ้นใหเ้หน็ถงึการประนีประนอมทางวฒันธรรม และการปรบัตวัใหเ้ขา้
กบัวฒันธรรมทอ้งถิน่ 

ในด้านการรกัษาภาษาและวฒันธรรมจนี ความผูกพนัทางสายเลือดที่แสดงออกผ่านครอบครวันัน้มีความประสงค์ที่จะ 
สบืสานภาษาถิน่ของตนใหค้งอยู่ โดยพยายามใชภ้าษาจนีทอ้งถิน่ภายในบา้น ทัง้นี้ ยงัอาศยัโรงเรยีนจงฝามลูนิธ ิซึง่เป็นโรงเรยีนที่
เด่นเรื่องการสอนภาษาจนีกลางและวฒันธรรมจนีร่วมสมยั ด้วยการนี้ ชาวไทยเชื้อสายจนีทุกกลุ่มสมาคมจนีกพ็ยายามส่งบุตร
หลานเรยีนภาษาจนีกลางผ่านโรงเรยีนขา้งตน้ดว้ย  

ในด้านวฒันธรรมอาหารทีเ่ป็นความผูกพนัทางวตัถุ แสดงให้เหน็ถึงวธิกีารจ าแนกระหว่างกลุ่มคนทีม่คีวามแตกต่างทาง
วฒันธรรมภาษา โดยสามารถจ าแนกเมนูอาหารจากการคดัสรรวตัถุดบิ การปรุงรส ทัง้นี้ กจิกรรมการกนิน ้าชาของคนจนี สามารถ
รวมกลุ่มคนทีม่คีวามแตกต่างทางความผกูพนัทางพืน้ทีไ่ด ้ 
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 การเชื่อมโยงของความผกูพนัในวฒันธรรมหวู่หยวนขา้งตน้ เป็นรปูแบบทีส่รา้งประโยชน์และความสมัพนัธร์่วมกนั อนัน ามา
สูก่ารสะทอ้นถงึสงัคมและวฒันธรรมจนีทีโ่ดดเด่นของชาวไทยเชือ้สายจนีในพืน้ทีอ่ าเภอเบตง จงัหวดัยะลา อกีทัง้ยงัช่วยธ ารงไวซ้ึง่
วฒันธรรมและประเพณีจนีดัง้เดมิใหค้งอยู่ และเป็นหนึ่งในปัจจยัทีก่ระตุน้เศรษฐกจิในพืน้ที ่  
 
สรปุและอภิปรายผลการศึกษา 

จากแนวคดิวฒันธรรมหวู่หยวนแบบจนี สามารถสรุปภาพสะทอ้นอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมของชาวไทยเชือ้สายจนีในเขต
พืน้ทีอ่ าเภอเบตง จงัหวดัยะลา ไดด้งันี้ 

1. ความผกูพนัทางสายเลือด 
ภายใต้ความผูกพนัทางสายเลอืดของชาวไทยเชื้อสายจนีในเขตพืน้ที่อ าเภอเบตง สามารถเหน็ไดถ้งึการรวมกลุ่มสมาชกิ

ตระกลูเดยีวกนั ซึง่อาจเป็นสายเลอืดโดยตรงหรอืไม่ใช่สายเลอืดโดยตรง หรอืแมก้ระทัง่การรวมกลุ่มทีไ่ม่ใช่กลุ่มคนทีม่แีซ่เดยีวกนั 
ดงัตวัอย่าง สมาคมตระกลูหลุงกงั และสมาคมสีแ่ซ่ ทัง้นี้ ภาพสะทอ้นของความผกูพนัทางสายเลอืดยงัแสดงใหเ้หน็ถงึความกตญัญู
กตเวที ซึ่งชาวไทยเชื้อสายจนีในพื้นที่มกีารไหว้ผ่าน 2 รูปแบบ คือ การไหว้บรรพบุรุษและการไหว้ผู้สูงอายุ ส าหรบัการไหว ้
บรรพบุรุษแต่ละปีของชาวไทยเชื้อสายจีนในเขตพื้นที่อ าเภอเบตง สามารถแบ่งออกเป็น 2 ช่วงเวลา คือ ช่วงวสนัตฤดู และ 
ช่วงสารทฤดู (ช่วงเดอืนเก้าตามปฏทินิจนัทรคติจนี) ส่วนการไหว้ผู้สูงอายุนัน้ เป็นการแสดงออกถึงความเคารพรกัต่อผู้อาวุโส 
อย่างไรก็ตาม ชาวไทยเชื้อสายจนีในพื้นที่ฯ ยงัมีความพยายามในการรกัษาไว้ซึ่งภาษาท้องถิ่นของวัฒนธรรมตนเองภายใน
ครอบครวั และอาศยัโรงเรยีนจงฝามลูนิธเิป็นสถาบนัในการขดัเกลาค่านิยมความเป็นจนีแบบใหม่ พรอ้มทัง้ปลกูฝังค่านิยมการเรยีน
ภาษาจนีกลางพรอ้มกบัวฒันธรรมจนี ซึง่ทัง้หมดน้ีแสดงออกถงึการปลกูฝังค่านิยมภายในครอบครวัเป็นหลกั 

2. ความผกูพนัทางพืน้ท่ี 
บรรพบุรุษของชาวไทยเชื้อสายจีนในเขตพื้นที่อ าเภอเบตงส่วนใหญ่อพยพมาจากภูมิภาคตอนใต้ของประเทศจีน   

โดยแรกเริม่ทีอ่พยพมายงัประเทศไทย มกัเป็นกลุ่มคนทีอ่ยู่ในต าบลหรอืหมู่บา้นเดยีวกนั เช่น กลุ่มชาวไทยเชือ้สายจนีกวางไสใน
เขตพืน้ทีอ่ าเภอเบตง สว่นใหญ่เป็นกลุ่มคนทีม่าจากหมู่บา้นเจยีงโขว่ (江口) หมู่บา้นตา้พวั (大坡) หมู่บา้นหลิว่หวงั (六王) และ
หมู่บ้านหยางเหมย (杨梅) ในอ าเภอหรง (容县) ของเขตปกครองตนเองกว่างซจีว้ง ช่วงแรกของการอพยพมายงัพื้นที่อ าเภอ 
เบตงของชาวไทยเชือ้สายจนีนัน้ มกัมุ่งหน้ามายงัดนิแดนประเทศมาเลเซยีและประเทศสงิคโปรก์่อน ต่อมาค่อยมาบุกเบกิในพืน้ที่
อ าเภอเบตง ซึง่ปัจจยัดา้นความผกูพนัทางพืน้ทีน่ัน้ สง่ผลใหแ้ต่ละกลุ่มวฒันธรรมของชาวไทยเชือ้สายจนีแบ่งพืน้ทีก่ารอยู่อาศยัได้
อย่างค่อนขา้งชดัเจน โดยชาวไทยเชือ้สายจนีกวางไสและชาวไทยเชือ้สายจนีฮากกานิยมกระจายอยู่ทัว่ทุกพืน้ทีข่องอ าเภอเบตง 
โดยเฉพาะในเขตนอกเมอืงทีเ่ป็นป่าไม ้สว่นชาวไทยเชือ้สายจนีกวางตุง้ แตจ้ิว๋ และฮกเกีย้นมกักระจุกตวัอยู่ในเมอืงเบตง ผูค้นทีม่ี
ความผูกพนัทางพืน้ทีเ่ดยีวกนัมคีวามคดิในการรวมกลุ่มกนัจดัตัง้สมาคมจนี เพื่อเป็นสื่อกลางในการช่วยเหลอื จดักจิกรรมร่วมกนั 
เพื่อด ารงไวซ้ึง่ “แก่น” ของความเป็นจนี ทัง้หมดนี้สะทอ้นใหเ้หน็ถงึความผกูพนัทางพืน้ทีเ่ป็นปัจจยัหลกัทีส่ามารถธ ารงวฒันธรรม
จนีดัง้เดมิใหค้งอยู่ไดด้ ี

3. ความผกูพนัทางความเช่ือ 
ชาวไทยเชื้อสายจนีมีความผูกพนักบัความเชื่อและพธิีกรรมตัง้แต่เกิดจนตาย ซึ่ง “การไหว้” มีอิทธิพลต่อความเชื่อใน 

การด าเนินชวีติและหน้าทีก่ารงาน มกีารไหวบ้รรพบุรุษ การไหว้เทพเจา้ การไหว้โต๊ะนิ และการไหวรู้ปปั้นดาโต๊ะ ซึ่ง 2 สิง่หลงั
แสดงออกถงึการสวมทบัความเชื่อของจนีลงในความเชื่อของชาวไทยเชือ้สายอสิลามมุสลมิ สอดคลอ้งกบั Amornwanitsak (2017) 
ที่พบว่า ชาวจีนบางกลุ่มมีการน าเอาคติความเชื่อความศรัทธาเทพเจ้าของกลุ่มวัฒนธรรมตนสวมลงต่างกลุ่มวัฒนธรรม  
เป็นการแสดงออกถึงการปรบัตวัทางวฒันธรรมให้เขา้กบับรบิทในพื้นที่ฯ  ทัง้นี้ ชาวไทยเชื้อสายจนีทุกกลุ่มวฒันธรรมภาษายงั
ร่วมกนัจดังานสมโภชและแห่เจา้มูลนิธิ เทศกาลกนิเจในทุกปี ซึง่เป็นการสรา้งคุณค่า รกัษารากเหงา้ทางวฒันธรรมใหค้งอยู่ต่อไป 
และยังส่งผลดีต่อสภาพเศรษฐกิจในพื้นที่ สอดคล้องกับ (吴燕霞) Wu (2012) ที่มองว่า ความแตกต่างทางทรัพยากรทาง
วฒันธรรม สามารถสรา้งสงัคมทีเ่จรญิรุ่งเรอืงร่วมกนัได ้จนเป็นขอ้ดขีองการพฒันาเศรษฐกจิในพืน้ที ่ทัง้นี้ การทีช่าวไทยเชือ้สาย
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จนีเขา้ร่วมกจิกรรมทางวฒันธรรมภายใต้บรบิทวฒันธรรมหวู่หยวน สามารถสรา้งการยอมรบัทางวฒันธรรมทีแ่ตกต่างร่วมกนัได ้
สิง่ทีส่ะทอ้นผ่านภาพความผกูพนัทางความเชื่อคอื การปรบัตวัของชาวไทยเชือ้สายจนีทีส่ามารถด ารงอยู่อาศยัร่วมกนักบัผูค้นใน
พืน้ทีแ่ละกลุ่มคนทีต่่างมคีวามแตกต่างดา้นศาสนาหรอืต่างกลุ่มวฒันธรรม 

4. ความผกูพนัทางอาชีพ 
ชาวไทยเชื้อสายจีนในพื้นที่แต่ละกลุ่มวัฒนธรรมประกอบอาชีพที่คล้ายคลึงกัน  โดยหลัก ๆ แบ่งได้ 3 ประเภทคือ 

เกษตรกรรม การคา้ขาย และธุรกจิดา้นโรงแรมและการท่องเทีย่ว ซึง่ผูค้นในพืน้ทีส่ามารถจ าแนกไดอ้ย่างค่อนขา้งชดัเจนว่ากลุ่ม
วฒันธรรมภาษาใดประกอบอาชพีใด และยงัทราบอีกว่าชาวไทยเชื้อสายจนีในแต่ละกลุ่มวฒันธรรมตัง้หลกัปักฐานอยู่แห่งใด 
นอกจากนี้ ความผกูพนัทางอาชพียงัเป็นปัจจยัทีช่่วยสรา้งความร่วมมอืทัง้ในและต่างประเทศทีเ่ป็นกลุ่มชาวจนีดว้ยกนัอกีดว้ย ทวา่ 
กระแสความผูกพนัทางอาชพีมกัเปลีย่นไปตามสภาพสงัคมและเศรษฐกจิในพืน้ที ่เช่น หลงัจากทีร่าคาทุเรยีนสงูขึน้ ชาวไทยเชือ้
สายจนีในพืน้ทีฯ่ กห็นัมาปลูกทุเรยีน หรอืด าเนินธุรกจิลง้รบัซือ้ทุเรยีนจ านวนมาก ซึง่ความผกูพนัทางอาชพีแสดงออกถงึการตัง้ถิน่
ฐานทีเ่ป็นหนึ่งในรปูแบบของความผกูพนัทางพืน้ที ่ทัง้สองความผกูพนัมคีวามเกีย่วขอ้งกนัอย่างมนียัส าคญั 

5. ความผกูพนัทางวตัถ ุ
เนื่องจากบทบาทของสมาคมจนีในฐานะเป็นศูนยร์วมทางจติใจและสถานทีพ่บปะสงัสรรคใ์นปัจจุบนันัน้เริม่มคีวามส าคญั

น้อยลง คงเหลอืเพยีงความผูกพนัทางด้านอาหารที่สามารถดงึดูดชาวไทยเชื้อสายจนีเกดิความผูกพนัทางด้านวตัถุ  อาหารจนี
กลายเป็นอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมทีโ่ดดเด่นและไดร้บัความนิยมตัง้แต่อดตีจนถงึปัจจุบนั ในช่วงเชา้ของทุกวนั ชาวไทยเชือ้สายจนี
นิยมเขา้ร่วมกจิกรรมกนิน ้าชากบักลุ่มวฒันธรรมทีแ่ตกต่างกนั เพื่อพูดคุยแลกเปลีย่นความคดิ ก่อนทีจ่ะแยกยา้ยไปท าหน้าทีข่อง
ตน ทัง้นี้ยงัเหน็อกีว่า กลุ่มชาวไทยเชือ้สายจนีทีเ่ป็นกลุ่มคนรุ่นใหม่กย็งัมกีารรวมกลุ่มผ่านความผูกพนัทางวตัถุทีม่กีารกนิน ้าชา
เป็นสื่อกลาง ดงันัน้ เหน็ไดว้่า “วตัถุ” อย่างอาหารและน ้าชา เป็นสื่อกลางในการสรา้งปฏสิมัพนัธก์บักลุ่มวฒันธรรมทางภาษาจนีที่
ต่างกนัไดด้ ี

ทัง้นี้ สามารถสรุปความสมัพนัธร์ะหว่างความผกูพนัตามแผนผงัโครงขา่ยที่ปรากฏขา้งล่างต่อไปนี้ 
 

  
Figure 4 Diagram of the Chinese’s Wuyuan Culture Network of Thai People of  

Chinese Descent in Betong District  
(Source: Laksanapeeti & Kharuhabodee, 2024) 
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จากภาพแผนผังโครงข่ายข้างต้นสามารถสรุปได้ว่า  ความผูกพันทางพื้นที่เป็นปัจจัยที่ก่อร่าง และรักษาอัตลักษณ์ 
ทางวฒันธรรมของชาวไทยเชื้อสายจนีในเขตพื้นที่อ าเภอเบตงได้โดดเด่นที่สุด ตลอดจนเป็นจุดเชื่อมต่อส าคญักบัความผูกพนั
ประการอื่น ซึง่น ามาเชื่อมกบัความผกูพนัทางสายเลอืดแลว้ สะทอ้นใหเ้หน็ถงึการตัง้ถิน่ฐานของกลุ่มชาวไทยเชือ้สายจนีในพืน้ทีฯ่  
ทีค่ านึงถงึกลุ่มวฒันธรรมภาษาจนีเดยีวกนั มบีรรพบุรุษมาจากภูมลิ าเนาใกลเ้คยีงกนั โดยขอ้ดขีองการตัง้ถิน่ฐานกบักลุ่มทีม่ปัีจจยั
เดยีวกนัคอื ทุกคนต่างยอมรบัค่านิยม อุดมการณ์ และวฒันธรรมทีม่กีารปลูกฝังในรูปแบบทีค่ลา้ยคลงึกนั ตลอดจนสามารถสรา้ง
ความไว้วางใจซึ่งกันและกันได้ การผนวกระหว่างความผูกพันทางพื้นที่กับความผูกพันทางความเชื่อ  สะท้อนให้เห็นถึง 
ความร่วมมอืในการเขา้ร่วมกจิกรรมของกลุ่มชาวไทยเชื้อสายจนี อาท ิการไหว้เจา้ที่ การไหว้เทพเจา้ ตลอดจนการเขา้ร่วมงาน
สมโภชและแห่เจา้มลูนิธิ เป็นต้น โดยมชีาวไทยเชือ้สายจนีของแต่ละกลุ่มวฒันธรรมภาษาท าหน้าทีป่ระสานงานและเป็นผูจ้ดัหลกั 
การทีทุ่กกลุ่มวฒันธรรมร่วมแรงร่วมใจกนัจดักจิกรรมทางวฒันธรรม สามารถสรา้งการยอมรบัวฒันธรรมทีแ่ตกต่างระหว่างกลุ่มได ้
สดุทา้ยเกดิการสรา้งสรรคก์ารท่องเทีย่วเชงิวฒันธรรม อนัน ามาสูก่ารกระตุ้นเศรษฐกจิในพืน้ที่ หากน ามาเชื่อมกบัความผกูพนัทาง
วตัถุ สะทอ้นใหเ้หน็ถงึทุกกลุ่มวฒันธรรมทางภาษามผีลติภณัฑท์ีเ่ป็นเอกลกัษณ์ โดยเฉพาะอาหารจนี แต่ละกลุ่มวฒันธรรมภาษา
สามารถจ าแนกอาหารจนีโดยการพจิารณาจากวตัถุดบิทีใ่ช้ เช่น การแยกแยะเมนูเคาหยกระหว่างกลุ่มวฒันธรรมภาษากวางไสกบั
กลุ่มวฒันธรรมภาษาฮากกา นอกเหนือจากนี้ ความผกูพนัทางวตัถุทีเ่ป็นกจิกรรมการกนิน ้าชา ยงัหลอมรวมกลุ่มคนทีม่วีฒันธรรม
ภาษาเดยีวกนักบักลุ่มคนมอีาชพีคลา้ยกนัเขา้ดว้ยกนั ซึง่กจิกรรมการกนิน ้าชาดงักล่าวจะช่วยสรา้งความสมัพนัธอ์นัดงีามระหว่าง
กลุ่มคน เป็นทัง้ศูนยร์วมในการปรบัทุกข์ และสามารถสรา้งโครงขา่ยธุรกจิได้ เป็นต้น ส่วนการหลอมรวมระหว่างความผกูพนัทาง
พืน้ทีก่บัความผูกพนัทางอาชพีนัน้ เหน็ไดค้่อนขา้งชดัเจนว่า แต่ละกลุ่มวฒันธรรมทางภาษามอีาชพีทีเ่ป็นเอกลกัษณ์ของตน กลุ่ม
คนทีค่า้ขายในเขตพืน้ทีอ่ าเภอเบตงส่วนใหญ่เป็นกลุ่มชาวจนีกวางตุง้ จนีแต้จิว๋ และจนีฮกเกีย้น ส่วนอาชพีเกษตรกรมกัเป็นกลุ่ม
ชาวจนีกวางไสและชาวจนีฮากกาทีน่ิยมท ากนั ทว่า ภายใต้การเปลีย่นแปลงของแนวโน้มทางเศรษฐกจิ ส่งผลใหก้ารประกอบอาชพี
ของชาวไทยเชือ้สายจนีในพื้นทีฯ่ มกีารเปลีย่นแปลงไป ทีก่ล่าวมาขา้งต้นนี้ สอดคลอ้งกบัแนวคดิวฒันธรรมหวู่หยวนแบบจนีของ
หลนิฉีถานที่ (俞云平) Yu (1998) ไดย้กตวัอย่างเอาไวว้่า วฒันธรรมหวู่หยวนแบบจนีทีป่ระกอบดว้ยความผูกพนัทัง้ 5 ประการ 
สามารถสร้างความสมัพนัธ์ร่วมกนัได้ เช่น การตัง้ถิ่นฐานของชาวไทยเชื้อสายจนีอาศยัระหว่างความผูกพนัทางสายเลอืดกบั 
ความผกูพนัทางพืน้ทีเ่ป็นหลกั 

แมว้่าภาครฐัจะสนบัสนุนกจิกรรมทางวฒันธรรมไดไ้ม่เตม็ที ่ดงัค าสมัภาษณ์ “ถา้เป็นเรือ่ง (วฒันธรรมจนี) ในชุมชนน้ีกไ็ม่ได้
มบีทบาทมากมาย แต่เรา (ภาครฐั) ท าเรือ่งสาธารณูปโภคนี้ทางภาครฐัท าหมดไม่ว่า น ้า ถนน ไฟฟ้า ชาวบา้นอยากจะขอใหภ้าครฐั
ช่วยกม็าเสนอให้ทีท่อ้งถิน่เขา้แผน เราจงึจะไปช่วยขบัเคลือ่นให้ได้ แต่ทุกวนันี้จะมแีต่ เรือ่งสาธารณูปโภคจะช่วยเหลอืไดเ้ตม็ที”่ 
(Government official A, 2023) อย่างไรเสยี ชาวไทยเชื้อสายจีนในพื้นที่ฯ ยงัคงพร้อมให้การร่วมมือและสนับสนุนเพื่อรักษา 
อตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมใหค้งสบืไป สอดคลอ้งกบัทศันะของ (卞梁&连晨曦) Bian & Lian (2018) ทีม่องว่า แมก้าลเวลาจะผ่าน
มาเนิ่นนานเพยีงไร ชาวจนีกย็งัอาศยัวฒันธรรมหวู่หยวนในการสรา้งความร่วมมอืและการแลกเปลีย่นระหว่างกนั ซึง่ความรกัและ
ความเสยีสละนี้ สามารถลดความขดัแย้งจากความแตกต่างทางความคดิ กระชบัสายสมัพนัธ์ระหว่างกลุ่มชาวไทยเชื้อสายจีน
ดว้ยกนัใหแ้น่นแฟ้นยิง่ขึน้ ทัง้นี้ เนื่องจากตวัแทนเจา้หน้าทีภ่าครฐัหรอืกลุ่มคนทีเ่ป็นผูน้ าในพืน้ทีฯ่ มกัเป็นคนในกลุ่มชาวไทยเชือ้
สายจีน ซึ่งมีบทบาทและหน้าที่ในสมาคมจีนในเวลาเดียวกัน ฉะนัน้ จึงไม่ลืมที่จะอาศัยหน้าที่การงานของตนในการเป็น
กระบอกเสยีงประชาสมัพนัธ์ให้บุคคลภายนอกรบัรู้เรื่องราวเกี่ยวกบัพื้นที่อ าเภอเบตง พร้อมกบัเชญิชวนบุคคลภายนอกให้ มา
ท่องเทีย่วในเขตพืน้ทีอ่ าเภอเบตง จงัหวดัยะลา ดงัค าสมัภาษณ์ “ถามว่าท าไมมาเลเซยีถงึรูจ้กั (อ าเภอเบตง) กค็อืของพวกเราม ี5 
สมาคม แต่พอเวลาสมาคมมงีาน เรา (ในฐานะเป็นส่วนหนึง่ของสมาคมจนี) กไ็ป ผมไปทุกรฐัในประเทศมาเลเซยี ไปเพือ่โฆษณา
เมอืงเบตงเพือ่มาท่องเทีย่ว… สิง่ทีภ่าครฐัช่วยจะเป็นเรือ่งของการท่องเทีย่ว เช่น งานวิง่เทรลระดบัโลกทีเ่รา (เบตง) เป็นสนามเกบ็
คะแนน” (Government official B, 2023) 
 

 

 



Journal of Arts and Thai Studies                               The Chinese’s Wuyuan Culture and a Reflection of the Cultural Identity 

 

Vol.46 No.2 May-August 2024   19 

ข้อเสนอแนะการศึกษา  

แนวคดิวฒันธรรมหวู่หยวนแบบจนีเป็นแนวคดิทีใ่หม่ในประเทศไทย สะทอ้นใหเ้หน็ถงึรูปแบบความสมัพนัธ์ของชาวไทย
เชือ้สายจนีในพืน้ทีใ่ดพืน้ทีห่นึ่ง ซึง่หากน าแนวคดิดงักล่าวไปวเิคราะหก์บัพืน้ทีท่ีม่กีารกระจุกตวัของกลุ่มชาตพินัธุเ์ดยีวกนั อาจได้
ภาพสะทอ้นของอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมทีต่่างกนั หรอือาจจะไม่เหน็ภาพความผูกพนัเลยกเ็ป็นได้ เช่น เมื่อเปรยีบเทยีบกบัพืน้ที่
อ าเภอเบตง จงัหวดัยะลาแลว้ ภาพสะทอ้นความผกูพนัทางความเชื่อของพืน้ทีน่ัน้ ๆ อาจไม่มหีลากหลาย หรอืมองไม่เหน็การร่วม
แรงร่วมใจกนัภายใตข้องความผกูพนัทางพืน้ทีข่องพืน้ทีน่ัน้ โดยทัง้หมดน้ีสามารถน าไปต่อยอดการวจิยัในครัง้หน้าได ้
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